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vocabulary

aia land ~geography

alovpvae rule over; be an official
av3avw please ~hedonism

Boothtnog royal

Youéw marry, take as a lover ~bigamy
yopog wedding, sex ~bigamy

0€pm neck, throat, mane

déomorva lady

deomoitig lady

otamétopon fly across, through ~petal
ouwootatéw stand apart, disagree
éxmMjoow panic, be knocked out
~plectrum

gpeTéw make to row

gpwg -tog (m) love, desire ~erotic
e0vélom lay down; (mp) have sex

xvaveog dark ~cyan

petépyopon seek, visit

vérn valley

vocéw be sick, be mad, suffer

d@eilw owe, should, if only

ey pine

76te when?

TP0d3idwL betray

7OpYOG ramparts, tower; line of troops
oxbpog (t6) hull, ship; (6) digging
ouu@Epw bring together; be expedient;
agree; (mp) happen ~bear

ocwTnela saving, preservation

TEUVo cut, sacrifice, solemnize
~tonsure

@uyn flight, means of escape ~fugitive
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[land |dark
[valley
cut, sacripine
fice, solem-
nize
|seek, visit
wall,
tower
love, panic,
desire knocked out

flight, means
of escape

[betray
[wedding, sex [royal

marry, take
as a lover

MHAEIA

|make to row

neck,
throat,
man
[lady ()
[please

stand apart,
disagree

be sick, be
mad, suffer

[lady

lay down;
(mp) have sex

rule over; be
an official

ul
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NURSE. Would God no Argo e’er had winged the seas
To Colchis through the blue Symplegades:

No shaft of riven pine in Pelion’s glen

Shaped that first oar-blade in the hands of men
Valiant, who won, to save King Pelias’ vow,
The fleece All-golden! Never then, I trow,
Mine own princess, her spirit wounded sore
With love of Jason, to the encastled shore

Had sailed of old Iolcos: never wrought

The daughters of King Pelias, knowing not,

To spill their father’s life: nor fled in fear,
Hunted for that fierce sin, to Corinth here
With Jason and her babes. This folk at need
Stood friend to her, and she in word and deed
Served alway Jason. Surely this doth bind,
Through all ill days, the hurts of humankind,
When man and woman in one music move.
But now, the world is angry, and true love
Sick as with poison. Jason doth forsake

My mistress and his own two sons, to make
His couch in a king’s chamber. He must wed:
Wed with this Creon’s child, who now is head
And chief of Corinth. Wherefore sore betrayed
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vocabulary

GAYNOw®Y pain, grief

é&uotPv requital, compensation
~amoeba

avoxaléw call, summon, recall
avéyw raise; mid: endure, submit
GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

amotpndle bewail loudly
&moAeine leave behind, fail ~eclipse
amohpmtave leave behind, fail
dotrog (1) not eating ~parasite
&tpélow (1) insult, dishonor
&ripéo (1) dishonor

Boptg heavy ~baritone

daxpuov tear

0oxpV® weep

3épm neck, throat, mane

O0épw skin, flay ~tear

dVoTtnvog unhappy. miserable
éralpow lift, raise ~heresy
eOppaive gladden ~frenzy
OoAdoorog marine, maritime
#AO3wv -o¢ (m, 3) wave, surge

~cataclysm

%VPEW come upon, come up against;
obtain

poptopopon () call to witness; protest
vovletéw remind, warn

Sppa -tog (n, 3) eye

Suvopt (D) swear

6pxog what is sworn by, witness, oath
~Qorc

TdAAevxog all white

matprog of the father(s), ancestral
~paternal

Totp@og of the father(s), ancestral
TéTPOg rock ~petrified

mtéte when?

TPodidmwut betray

oTPEQPW turn, veer ~atrophy
otuYéw dread, shrink from ~Styx
oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvtixw fuse, weld; dissolve, waste
away

Téhag wretched, miserable ~talent
vEinut lower; admit; slack off ~jet
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unhappy, |dishonor 20
miserable

|oath call,
summon,

recall .
call to wit-

ness; protest

requital, com- |come upon
pensation
[not eating lower; [pain, grief
admit;
slack )
fuse, weld; Oq?is— 25

solve, waste away

[lift, raise free from, remove;
be freed, depart
[rock marine,
maritime
wave, [remind, warn
surge
[turn [all white 30
[betray
wretched,
miserable
35
|dread |gladden
[heavy raise;

endure
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Medea calleth up the oath they made,

They two, and wakes the clasped hands again,
The troth surpassing speech, and cries amain

On God in heaven to mark the end, and how
Jason hath paid his debt.

All fasting now

And cold, her body yielded up to pain,

Her days a waste of weeping, she hath lain,
Since first she knew that he was false. Her eyes
Are lifted not; and all her visage lies

In the dust. If friends will speak, she hears no more
Than some dead rock or wave that beats the shore:
Only the white throat in a sudden shame

May writhe, and all alone she moans the name
Of father, and land, and home, forsook that day
For this man’s sake, who casteth her away.

Not to be quite shut out from home... alas,

She knoweth now how rare a thing that was!
Methinks she hath a dread, not joy, to see

Her children near. ‘Tis this that maketh me
Most tremble, lest she do I know not what.

Her heart is no light thing, and useth not

To brook much wrong. I know that woman, aye,
And dread her! Will she creep alone to die
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vocabulary

GAyéw suffer ~analgesic

GAYM8w®Y pain, grief

avOamropan grapple, seize

&ta bewilderment, folly

& aor: to sate ~sate

Youéw marry, take as a lover ~bigamy
detpaive be afraid

déomorva lady

deomotng -ov (m, 1) master, despot
eioBaivw enter, board ~basis
éxBaivew come forth, disesmbark ~basis
EVoEw consider

gvvopt (D) clothe in (+2 acc) ~vest
éonuio wilderness, solitude

&xOpn hate

fimap -tog (n) liver ~hepatic

0nxtog sharpened

Opéopot scream, shriek

fuepog (1) desire, inclination (+gen)
xoAAivixog (11) gloriously triumphant
xtijpa -tog (n, 3) possession

Aéyog -cog (n, 3) couch, bed, bier ~lie

wiv him, her, it

6Zw have a smell, waft
6106 member of an entourage,
bodyguard

00Thw pierce, wound
ToAotdg old ~paleo

Ttitve poetic for mimTw

7O gate ~Thermopylae
cavtod yourself

oLyd silence

otydw (1) be silent

oteiyw go, march ~stair
otépvopt (D) smooth out
ouufdAAw pit against; compare; mp:
meet, fall in with ~ballistic
oup@opd collecting; accident,
misfortune

TPOoYbw® run, spin

TOpavvog tyrant

uTépyopat go under
@aoyovov sword

@povrig -tog (f) thought, care
®0¢w push

11
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[be afraid
|sharpened |[sword [liver 40
enter, [smooth out [bed, bier
board
[tyrant marry, take
as a lover
[hate gloriously 45
triumphant
[run, spin
|go, march |consider
[thought, care  |suffer
lold posses- [lady
sion
|gate wilderness, 50
solitude
scream,  |yourself

shriek

member of an en-
tourage, bodyguard

master,
despot

a1
ul

[poetic for mimTew
|come forth |pain, grief

lurge |go under
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Bleeding in that old room, where still is laid

Lord Jason’s bed? She hath for that a blade

Made keen. Or slay the bridegroom and the king,

And win herself God knows what direr thing?’

Tis a fell spirit. Few, I ween, shall stir

Her hate unscathed, or lightly humble her.

Ha! ‘Tis the children from their games again,

Rested and gay; and all their mother’s pain

Forgotten! Young lives ever turn from gloom!
The CHILDREN and their ATTENDANT come in.

ATTENDANT. Thou ancient treasure of my lady’s room,

What mak’st thou here before the gates alone,

And alway turning on thy lips some moan

Of old mischances? Will our mistress be

Content, this long time to be left by thee?

NURSE. Grey guard of Jason’s children, a good thrall

Hath his own grief, if any hurt befall

His masters. Aye, it holds one’s heart! ...

Meseems

I have strayed out so deep in evil dreams,

I longed to rest me here alone, and cry

Medea’s wrongs to this still Earth and Sky.
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vocabulary

BA®oxw come, go

Yévetov chin; beard ~chin

Yepatdg old ~geriatric

YO&w weep, mourn

Y6og crying, wailing

déomorva lady

deométng -ov (m, 1) master, despot
ocdpo here, come here!

otaopa disagreement

gEavéym stick out from; (mp) endure
gomw be able to move ~serpent

{nA6w emuluate, praise

0doow sit

xowvéw freshen, innovate, make strange
%xowvog new, fresh, strange

xowvow freshen, innovate, make strange
xNdevpa connection by marriage

¥AVOw hear, listen to ~Euclid

xoipavog ruler, chief

%»pVTTw hide, cover ~cryptic

©reoow be in the middle
petoytyvooxe change one’s mind
~gnostic

roAioxw come, go

00J3ETT® not, not yet

ob7w no longer

ToAotog old ~paleo

Te000g pebble, game piece

nfjpa -tog (n, 3) woe, bane ~penury
mpocépyopat come forward, surrender,
come in

oa@g clear, understandable

oeuvdg revered, holy

oLyd silence

6OVOovAog fellow slave

TéAag wretched, miserable ~talent
@Oovéw envy
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here, |lady
come
here!
[no longer wretched,
miserable
woe, [not, not yetbe in the middle 60
bane
master,
despot
lold lenvy
chin; hide, [fellow slave 65
beard cover
[hear
|[pebble come forward, surrender,old
come in
|sit [revered, holy
70
[ruler, chief
clear, under-
standable
|disagreement 75
lold connection by

marriage
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ATTENDANT. How? Are the tears yet running in her eyes?
NURSE. ‘Twere good to be like thee!... Her sorrow lies
Scarce wakened yet, not half its perils wrought.
ATTENDANT. Mad spirit!... if a man may speak his thought
Of masters mad. — And nothing in her ears

Hath sounded yet of her last cause for tears!

He moves towards the house, but the NURSE checks him.

NURSE. What cause, old man?... Nay, grudge me not one word.
ATTENDANT. ‘Tis nothing. Best forget what thou hast heard.
NURSE. Nay, housemate, by thy beard! Hold it not hid

From me... I will keep silence if thou bid.

ATTENDANT. I heard an old man talking, where he sate

At draughts in the sun, beside the fountain gate,

And never thought of me, there standing still

Beside him. And he said, ‘Twas Creon’s will,

Being lord of all this land, that she be sent,

And with her her two sons, to banishment.

Maybe ‘tis all false. For myself, I know

No further, and I would it were not so.

NURSE. Jason will never bear it— his own sons

Banished, —however hot his anger runs

Against their mother!

ATTENDANT. Old love burneth low

When new love wakes, men say. He is not now
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vocabulary

aAloxopot be captured ~helix

ot at the same time

déormorva lady

deomotng -ov (m, 1) master, despot
dpacein (o) intend

dpb&e do, accomplish

ducbupée (VD) be sad, angry
EoNUOw raze, bereave; desert, isolate
€0 bed; (pl) anchor stones
novydlw be quiet, rest

0vntoc mortal ~euthanasia
xatooxnrTte fall upon

%€p30g -oug (n, 3) advantage, cunning
wiv him, her, it

Sppa -tog (n, 3) eye

obvexo because

ToAatdg old ~paleo

meAdlew bring/come to, near, into
contact with

méNog near, close

TPOOoEPEPW present; resemble; add
oagpoa with full understanding
otydw (1) be silent

oTépyw love; be content
Towpoopot become a bull or like one
X6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

XOAOw anger, provoke ~choler



20 MHAEIA 77

KOUK €07 €KELVOs TOLOOE dwpaoty pilos.
TPO®OZ. arwAduect dp’, el kakov mpoooioopey
véov malai®, Tpw 108 eénrTAnkéval.
[TATAATQIOZ. dTap oU y— ov yap kaipos €dévar Tde
/’ 4 ’ \ / ’
déomowav— novyale kat olya Adyov.
TPO®. & Téxv’, akoveld oios ets vuas mam)p;
v \ 4 ’ 4 > kd 3 7
ONOLTO ey u1]* OeoTOTNS Yap €0T EUOS’
> \ 7 3 N > ’ ¢ ’
ATAP KAKOS Yy WV €S PIAOUS AAIOKETAL.
[TAAATQIOZ. 7is & ovxt OvmTddv; dpTe yryvadokets TOOE,
s Tas Tis aUTOV ToD TéNas puAAAov ulet,
e\ \ 7 o\ \ \ 14 ’
oL pev dkalws, ot O€ kal KEPOOUS Xapw,
> /7 > 3 ~ ¢/ 3 3 14 4
€l TOUOOE ' €Uvijs olvek’ ov oTépyeL TaTip.
TPOO®. iT— € yap éorar— dwudTwy éow, Tékva.
\ 3 e 4 4 > > ’ b4
ob & ws paAoTa Tovod €pnuwaas éxe
\ \ /’ \ /.
kat un mélale umrpt dvobupovuévy.
04 \ 5 EY ’
707 Yap €ldov duua Vv TaUpoUUELY
~ b 4 /’ > \ 4
T0l0d, s TL dpacelovoar: ovde TavoeTaAL
X0Aov, oa¢d’ oida, Tpv kaTaokffal Twa ...

exOpovs ye pévror, un dpilovs, dpdoeé T.

80

90



MHAEIA

present; resem-
ble; add

[lady |be quiet, rest = |be silent

master,
despot

[be captured

[mortal lat the same time

near,
close
advantage,
cunning
bed; |because [love; be content
(pD
anchor
stones
[very raze, bereave;

desert, isolate

bring/come  to, near,
into contact with

leye become a bull
or like one
[intend
[clearly [fall upon

|do, accomplish
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Husband nor father here, nor any kin.

NURSE. But this is ruin! New waves breaking in

To wreck us, ere we are righted from the old!
ATTENDANT. Well, hold thy peace. Our mistress will be told
All in good time. Speak thou no word hereof.

NURSE. My babes! What think ye of your father’s love?
God curse him not, he is my master still:

But, oh, to them that loved him, ‘tis an ill

Friend...

ATTENDANT. And what man on earth is different? How?
Hast thou lived all these years, and learned but now
That every man more loveth his own head

Than other men’s? He dreameth of the bed

Of this new bride, and thinks not of his sons.

NURSE. Go: run into the house, my little ones:

All will end happily!... Keep them apart:

Let not their mother meet them while her heart

Is darkened. Yester night I saw a flame

Stand in her eye, as though she hated them,

And would I know not what. For sure her wrath

Will never turn nor slumber, till she hath ...

Go: and if some must suffer, may it be
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vocabulary

ayptog wild, savage ~agriculture
aial alas

&véamtew bind; blame; kindle ~haptic
Gpopioxw join, fit, furnish ~arthritis
Gpdw give water

a00&d7g stubborn

daxve bite

d7Aog visible, conspicuous

€YY0g near

€vdidwpt hand over, lend, show, allow
gvdo0ev from within

£ppw go (neg. connotation) ~serve
M00¢ #bcoc (n, 3) habit, habitat ~ethos
i6g arrow

iwn a rush, a sweep

xatdpotog (o) accursed

%wvéw (1) set in motion, move, remove
~kinetic

UéAeog vain, idle, useless

vé@og -cog (n, 3) cloud ~nebula

oipwyn wailing

dppa -tog (n, 3) eye

7eAGlew bring/come to, near, into
contact with

Tovog toil, suffering ~osteopenia
mpocépyopat come forward, surrender,
come in

oneddw ‘push on,” get going, hurry
~repudiate

otuyepdg dreaded, feeling dread ~Styx
Téryo quickly, soon; perhaps
~tachometer

Téryog -oug (n, 3) speed ~tachometer
@Votg -swg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
X6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

xwpeéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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[vain, idle [toil, suffering

move, move, |anger
remove remove
‘push on,” get
going, hurry
bring/come |eye near
to, near,

into contac
coqéﬁhforwar , sur-
render, come in

wild, habit, [dreaded, feel-
savage |habitafing dread

|stubborn
withdraw,  |speed
give way to
(+dat)
visible,
conspicuous

|cloud |wailing

|bite
lalas
laccursed

dreaded, feel-
ing dread
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Not we who love her, but some enemy!
VOICE (within).

Oh shame and pain: O woe is me!
Would I could die in my misery!

The CHILDREN and the ATTENDANT go in.
NURSE. Ah, children, hark! She moves again
Her frozen heart, her sleeping wrath.

In, quick! And never cross her path,
Nor rouse that dark eye in its pain;
That fell sea-spirit, and the dire

Spring of a will untaught, unbowed.
Quick, now! — Methinks this weeping cloud
Hath in its heart some thunder-fire,
Slow gathering, that must flash ere long.
I know not how, for ill or well,

It turns, this uncontrollable
Tempestuous spirit, blind with wrong.
VOICE (within).

Have I not suffered? Doth it call

No tears?... Ha, ye beside the wall
Unfathered children, God hate you
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vocabulary

dta bewilderment, folly

ataw (mp) suffer, be in distress
Ynootog old

Yobv at least then

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

€0iCw accustom

ExAO® rescue from ~loose

€x0w (mp) be hated ~external
fimrog kind (adj)

0vntoc mortal ~euthanasia

i6g arrow

iwN a rush, a sweep

xoToynodoxw age, pass one’s days
~geriatric

¥AVOw hear, listen to ~Euclid

xpelocwy more powerful; better
AMjpo will, desire, purpose; courage,
insolence

petafaAde alter, transform
petéyw partake of

rétprog medium, moderate

ofpot woe is me

60Y1 urge, impulse; anger

6pYiCw anger, provoke, annoy
oxvE0dg strong, secure

Oyvpow fortify

TAMueyv steadfast, enduring ~talent
THpovvog tyrant

vTepadyEw grieve, feel pain for
uTePPaAA® cause to go beyond; delay
~ballistic
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|steadfast 115

|[partake of (mp) belwoe is me
hated
[tyrant will, desire, purpose;

courage, insolence

120

urge, |alter, transform
impulse;
anger

|accustom

|at least then
lage, pass one’s days
medium, 125

moderate

cause to go be-
yond; delay

[mortal

anger, pro-
voke, annoy

la god, fate, doom 130

|kind (adj) lold
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As I am hated, and him, too,

That gat you, and this house and all!

NURSE. For pity! What have they to do,

Babes, with their father’s sin? Why call

Thy curse on these?... Ah, children, all

These days my bosom bleeds for you.

Rude are the wills of princes: yea,

Prevailing alway, seldom crossed,

On fitful winds their moods are tossed:’

Tis best men tread the equal way.

Aye, not with glory but with peace

May the long summers find me crowned:

For gentleness— her very sound

Is magic, and her usages.

All wholesome: but the fiercely great

Hath little music on his road,

And falleth, when the hand of God

Shall move, most deep and desolate.
During the last words the LEADER of the Chorus has entered. Other women
follow her.

LEADER. I heard a voice and a moan,

A voice of the eastern seas:

Hath she found not yet her ease?

Speak, O aged one.
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vocabulary

oiat alas

&iw perceive, feel, hear; breathe out
dAyog -gog (n, 3) woe, grief ~analgesic
apimulog with two entrances

Brot life

déomorva lady

ExAVw rescue from ~loose

€pog love; appetite ~erotic

0ahopog bedchamber ~thalamus
xepdvvopt (D) mix ~crater

#épdog -oug (n, 3) advantage, cunning
¥A0w hear, listen to ~Euclid

xolty rest, resting place, sleepiness
xpoive accomplish; (rare) rule
Aéxtpov bed ~lie

Aooopat beg, beseech ~litany
pétotog vain, empty

wéhobpov roofbeam

LéATTL celebrate in song

voppa nymph; bride

00phvtog heavenly

m6oLg -o¢ (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

mtéte when?

TpoAsintw abandon, withdraw ~eclipse
oneddw ‘push on,” get going, hurry
~repudiate

otuYeP0Og dreaded, feeling dread ~Styx
cuvndopot rejoice, sympathize with
TeheuTi] conclusion, fulfilment ~apostle
TOPAYVOG tyrant

@&og ig (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@<wg bush used to make brooms

QAGE -yog (f) flame ~flame

@poddog fled, vanished
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[roofbeam

ouvndou.a?: rejoice/woe
sympathize with; or
cuvndopo?: rejoice,

sympathize with

fled,
vanished
[bed [tyrant
|bedchamber [life
[lady
lalas
[heavenly
advantage,
cunning
ex- |exclamation of grief, anger,
cla- |surprise, admiration
a-
ﬁ%ﬁl dreaded, |abandon,
of feeling withdraw
: dread
grief, erceive;
anger,  preathe out
sur-
prise, |celebrate in, song
ad-
mi-
ra-
tion
rest, love; vain,
resting |appetite |empty
place, lusi
sleepi- gor;ic usion,
hess ulfilment
[beg

(m) husband, mas-
ter; (f) a drink

[lame
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For I stood afar at the gate,

And there came from within a cry,
And wailing desolate.

Ah, no more joy have I,

For the griefs this house doth see,
And the love it hath wrought in me.
NURSE. There is no house! ‘Tis gone. The lord
Seeketh a prouder bed: and she
Wastes in her chamber, not one word
Will hear of care or charity.

VOICE (within).

O Zeus, O Earth, O Light,

Will the fire not stab my brain?
What profiteth living? Oh,

Shall I not lift the slow

Yoke, and let Life go,

As a beast out in the night,

To lie, and be rid of pain?
CHORUS. Some Women

A.

“O Zeus, O Earth, O Light:”

The cry of a bride forlorn

Heard ye, and wailing born

Of lost delight?

B.

Why weariest thou this day,

Wild heart, for the bed abhorred,
The cold bed in the clay?

Death cometh though no man pray,
Ungarlanded, un-adored.

Call him not thou.

C.

If another’s arms be now
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vocabulary

aioypog shameful

amovain expel, exile ~nostalgia
déormorva lady

dvpop.oe (D) lament

eioeidw look at, behold ~wit
eloopdw look at, see; treat with respect
~panorama

EvOém tie to, entangle; lack
é¢ntBaive (+gen) set foot on, board,
climb ~basis

é¢mtBodw call to for help

0vntég mortal ~euthanasia

%xowvog new, fresh, strange

xa&otg sibling

xotoipw swoop; land

xotamavots -cwg (f) putting down;
rest

xoToTad® stop, restrain ~pause
xathpotog (o) accursed

35

xAOw hear, listen to ~Euclid

Asboow see, look

Alov very

réhabpov rootbeam

vopga nymph; bride

Oéue" supernatural voice

6pxog what is sworn by, witness, oath
~orc

6dg Bewg (f) sight, view
~thanatopsis

mootg -oc (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

motvia lady ~potent

oefiCw worship, honor

tapto (aa) housekeeper ~tonsure
topiog -wg (m, 3) manager,
quartermaster

x0Nog gall, anger, wrath, bitterness
~choler



36 MHAEIA 155

kawa Néxn oeBile,
4 ’ \ 4
Kelvew TOOE" U xapdocov'—
Zevs oot Tade ovvdiknoer. ui Alav
’ /7 \ > 4
Takov dupouéva oov evvaTav.
MHAEIA. & peydda Oéue kal moTve "Aprem
Aevooelf @ mdoyw, peydlows Spkrots
> / \ 4
evdnoauéva TOV KATAPATOV
/7 . > > \ 7 > 4 >
méow; v ToT €yw viupar T €oidouu
3 ~ 4 /
avTols pehabpors duakvatouévous,
5\ ’ ~ 5 > ~
ol eue mpooler ToAuwo aduxelv.
% ’ 3 ’ ) ’
& TATEP, D TONS, WV amevachny
aloXp@s TOV €UOV KTEWaoa KAoL.
TPO®OZ. kAVel ola Aéyer kamiBoaTal
14 > 14 ~ 4 > e\ </
Oéuw evrralov Zivd &, 6s Spkwv
tvmrols Tapias vevouoTa,
OUK €0TW OTTWS €V TWL JUKPD
/’ ’ ’
déomowa xoAov kaTamavoeL.
XOPOZ. —mas av €s 6w Tav auerépav

ENbor pibwv T avdabévTwy défaur oupav;—

(&)}
(8}

160

165

170



MHAEIA

new, fresh Jworship,
strange honor
[very
[lament
[lady
|see, look [oath
[tie to

(m) husband, mas-
ter; (f) a drink

[roofbeam
lexpel, exile
|shameful |sibling
[hear
|oath
|mortal
[lady langer

|sight

voice
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Where thine have been,

On his head be the sin:

Rend not thy brow!

D.

All that thou sufferest,

God seeth: Oh, not so sore

Waste nor weep for the breast
That was thine of yore.

VOICE (within).

Virgin of Righteousness,

Virgin of hallowed Troth,

Ye marked me when with an oath
I bound him; mark no less

That oath’s end. Give me to see
Him and his bride, who sought
My grief when I wronged her not,
Broken in misery,

And all her house... O God,

My mother’s home, and the dim
Shore that I left for him,

And the voice of my brother’s blood...

155

NURSE. Oh, wild words! Did ye hear her cry
To them that guard man’s faith forsworn,
Themis and Zeus?... This wrath new-born
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vocabulary

éxon hearing ~acoustic

ab3Gw speak, declare, shout
~Theravada

Blog life ~biology

Btéw live; (mp) make a living ~biology
dcimtvov meal, food

ocimvog meal, food

déormorva lady

dedpo here, come here!

dpg slave ~tame

0pb&w do, accomplish

eihamivy feast, banquet

Emdidwpe give, give with, give
reciprocally ~donate

OaAio abundance, plenty ~thallium
xaitor and yet; and in fact; although
xax6w harm, disfigure ~cacophony
Aéawva lioness

AMjpo will, desire, purpose; courage,

39
insolence
©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

pétetut be among, go, follow ~ion
wiv him, her, it

rox0og toil

60Y1 urge, impulse; anger

TéAag near, close

mtévhog -cog (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

mpo6Bvpog (0) willing, eager ~fume
TPoPEpw bring forth ~bear
oxotdg left-hand

o60@0g skilled, clever, wise

omebdw ‘push on,” get going, hurry
~repudiate

TePTVOg pleasant

toxdg -dog (f, 3) kept for breeding
~oxytocin

bduvog song ~hymn
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urge,
impulse;
anger

will, desire, purpose;

courage, insolence

[here, come here!

willing,
eager

|speak

‘push on,” get going harm,

hurry

|do, accomplish

[lady

and yet;kept for breeding
and in

fact; al-

though |slave

|bring forth |near,

close

[left-hand

|[song

feast,
banquet

[pleasant

disfigure

give, give with,
give reciprocally

[lioness

skilled,
clever, wise

[hearing

|grief
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Shall make mad workings ere it die.
CHORUS. Other Women.
A.
Would she but come to seek
Our faces, that love her well,
And take to her heart the spell
Of words that speak?
B.
Alas for the heavy hate
And anger that burneth ever!
Would it but now abate,
Ah God, I love her yet.
And surely my love’s endeavour
Shall fail not here.
C.
Go: from that chamber drear
Forth to the day
Lead her, and say, Oh, say
That we love her dear.
D.
Go, lest her hand be hard
On the innocent: Ah, let be!
For her grief moves hitherward,
Like an angry sea.
NURSE. That will I: though what words of mine
Or love shall move her? Let them lie
With the old lost labours!... Yet her eye—
Know ye the eyes of the wild kine,
The lion flash that guards their brood?
So looks she now if any thrall
Speak comfort, or draw near at all
My mistress in her evil mood.

The NURSE goes into the house.
CHORUS. A Woman.
Alas, the bold blithe bards of old
That all for joy their music made,
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vocabulary

&dwxog unfair; obstinate, bad

&iw perceive, feel, hear; breathe out
axéopot heal, fix

dAdopot to jump ~sally

aApLEOg salty

g &Gg (F) (grains of) salt (pl. m.);
the sea (sing. f.) ~halogen
é&vtimopog on the other side, shore
&otd1 song

amépavtog infinite

Boa din, a shout

Yo weep, mourn

Y60g crying, wailing

daig -t6g (f) feast, banquet ~demon
daity feast, banquet

g shout

xoattot and yet; and in fact; although
xoxdévopog badly married

%#€pd0g -oug (n, 3) advantage, cunning
sheic ¥Anidog (f) bar, key ~clavicle
Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie
Atyvpdg clear, whistling

AOTn distress

pény in vain, randomly

réppopon blame; reject

wiv him, her, it

podoo muse

TAfpwpe -toc (n, 3) fullness
ToAOGTOVOog sorrowful, baneful
7Poddtng -ov (m, 1) traitor, abandoner
o@aA\w overthrow, balk, stagger
Telvw stretch, tend ~tense

wépdrg -tog (f) pleasure
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|distress

muse

|overthrow, balk

and yet; and in fact;jadvantage,
although cunning

|stretch, tend

|pleasure
[fullness
|shout |per- |sorrowful,
ceive;baneful
) reathe
clear. e
whistling
bed, [traitor, [padly married
bier [|abandoner
unfair; ob-

stinate, bad

[salty

bar, |infinite
key

blame;
reject
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For feasts and dancing manifold,
That Life might listen and be glad.
But all the darkness and the wrong,
Quick deaths and dim heart-aching things,
Would no man ease them with a song
Or music of a thousand strings?
Then song had served us in our need.
What profit, o’er the banquet’s swell
That lingering cry that none may heed?
The feast hath filled them: all is well!
Others.
I heard a song, but it comes no more.
Where the tears ran over:
A keen cry but tired, tired:
A woman’s cry for her heart’s desired,
For a traitor’s kiss and a lost lover.
But a prayer, methinks, yet riseth sore
To God, to Faith, God’s ancient daughter —
The Faith that over sundering seas
Drew her to Hellas, and the breeze
Of midnight shivered, and the door
Closed of the salt unsounded water.

During the last words MEDEA has come out from the house.
MEDEA. Women of Corinth, I am come to show
My face, lest ye despise me. For I know
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vocabulary

&€0Aog prize ~athlete

&eAmtog not hoped for

&0Atog wretched ~athlete

aivéw praise, assent, acquiesce in
éAyog -cog (n, 3) woe, grief ~analgesic
apabdio ignorance

&oTog townsman; citizen

a00&d7g stubborn

Blog life ~biology

Btéw live; (mp) make a living ~biology
dépxopoun see, watch

deomdrng -ov (m, 1) master, despot
éxpavldve know by heart

Euduyog (0) animate, animated
évdidmpt hand over, lend, show, allow
gvetut be in ~ion

évinue put in; motivate ~jet

évioTnut install; threaten; block
évotalom instill in

gvtiOnue load; mp: take to heart
~thesis

Novyog quiet

47

x@pto very much ~xpdtog
xotofvioxw die, be dead ~euthanasia
xthopot acquire, possess

©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

otyopot come, go, leave, be gone
Sppa -tog (n, 3) eye

Txp0dg sharp, bitter ~picric

m6otg -o¢ (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

cplopot buy

TpooTinTw attack; befall; kow-tow
TPOOoYWEEW gO to, join, support
pobopio (ado) carelessness, ease
oa@g clear, understandable

oepvog revered, holy

omtAdyyvov (pD) innards, (fig) feelings
otuYéw dread, shrink from ~Styx
bmepPoA] mountain pass; excess
@uTog natural

x0n¢w need ~chresard

®véopat buy
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[revered, holy leye

|quiet

|carelessness, ease

[innards know by

heart

clear, under-
standable

|dread |see, watch

very  |go to, join, support
much

townsmppraise, |stubborn
citizen |assent

|sharp [ignorance

attack; befall;
kow-tow

[not hoped for

|come, go
let go, cease; (mid)need

speed off

(m) husband, mas-
ter; (f) a drink

animate,
animated

[natural

mountain
pass; excess

(m) husband, mas-jmaster,
ter; (f) a drink despot
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Some heads stand high and fail not, even at night
Alone —far less like this, in all men’s sight:

And we, who study not our wayfarings

But feel and cry— Oh we are drifting things,
And evil! For what truth is in men’s eyes,

Which search no heart, but in a flash despise

A strange face, shuddering back from one that ne’er
Hath wronged them?... Sure, far-comers anywhere,
I know, must bow them and be gentle. Nay,

A Greek himself men praise not, who alway
Should seek his own will recking not... But I—
This thing undreamed of, sudden from on high,
Hath sapped my soul: I dazzle where I stand,
The cup of all life shattered in my hand,

Longing to die—O friends! He, even he,

Whom to know well was all the world to me,
The man I loved, hath proved most evil. —Oh,
Of all things upon earth that bleed and grow,

A herb most bruised is woman. We must pay
Our store of gold, hoarded for that one day,

To buy us some man’s love; and lo, they bring

A master of our flesh! There comes the sting

Of the whole shame. And then the jeopardy,



vocabulary

ay®v -og (m, 3) gathering place
~agony

axivdvvog (0) safe

aAilw gather, assemble
avaivopar refuse, reject
arohloy relief, escape
dmaf once

aomig -dog (f) shield ~spit
&x0Bopo be burdened with
& aor: to sate ~sate

Blog life ~biology

BAwoxw come, go

MHAETA o1

ebdxAeng honored ~Euclid

{nAwTdg enviable

ZuYov yoke, a joined pair ~zygote
Cuydg yoke, a joined pair ~zygote
NME -xog (m) of the same age
%xovog new, fresh, strange

pévtig -og (m) seer ~mantis
réovopor fight

roAioxw come, go

Ebverpt be with; have sex

otxo0zv from home, from one’s own
resources ~economics

méotg -o¢ (m) (m) husband, master; (f)

€vdidwut hand over, lend, show, allow  a drink ~potent

gvdov in the house of; within
gZvdw in the house of; within
gomw be able to move ~serpent

Tplg 3 times
xonotog useful; brave, worthy
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gathering 235
place

useful; brave, [honored |relief, escape
worthy

[refuse, reject [(m) husband, mas-
ter; (f) a drink

[new, fresh, strange

|seer [from home

240
(m) husband, mas-
ter; (f) a drink
lenviable
[be burdened with
laor: to sate 245
|safe [life
[fight
3 |shield 250
times

|once
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For good or ill, what shall that master be;
Reject she cannot: and if he but stays
His suit, ‘tis shame on all that woman’s days.
So thrown amid new laws, new places, why,’
Tis magic she must have, or prophecy —
Home never taught her that—how best to guide
Toward peace this thing that sleepeth at her side.
And she who, labouring long, shall find some way
Whereby her lord may bear with her, nor fray
His yoke too fiercely, blessed is the breath
That woman draws! Else, let her pray for death.
Her lord, if he be wearied of the face
Withindoors, gets him forth; some merrier place
Will ease his heart: but she waits on, her whole
Vision enchained on a single soul.
And then, forsooth, ‘tis they that face the call
Of war, while we sit sheltered, hid from all
Peril! — False mocking! Sooner would I stand
Three times to face their battles, shield in hand,
Than bear one child.

But peace! There cannot be
Ever the same tale told of thee and me.
Thou hast this city, and thy father’s home,



MHAETA

vocabulary

G&Ax" prowess, defense, victory
~Alexander

avtitive be punished, repay; (mp)
make retribution

BapBapog non-Greek

Btog life ~biology

Btéw live; (mp) make a living ~biology
BovAsvp.a -tog (n, 3) resolution,
purpose

Youéw marry, take as a lover ~bigamy
0p&w do, accomplish

eloopdw look at, see; treat with respect
~panorama

éxtiOnut place outside at a spot ~thesis
éxtive pay off; (mp) exact full
payment

gvdtxog (persons, things) just
éEevpioxw find; discover ~eureka
€pfjog empty

€0 bed; (pl) anchor stones

fupde (D) anger

xovéw freshen, innovate, make strange
xotvog new, fresh, strange

xovow freshen, innovate, make strange

55

XVPEW come upon, come up against;
obtain

AniCopon plunder ~lucre

reboppi€ew move anchorage

unyovy machine; mechanism, way
pLot@ovog blood-stained ~miasma
dvnotg -oc (f) benefit

mevOéw grieve ~Nepenthe

TEPAW cross over, drive across; sell as
a slave ~pierce

mépog way, bridge ~fare

méoLg -oc (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

otydw (1) be silent

oldnpog iron ~siderite

oteiyw go, march ~stair

6LYYEVEDG inborn, kin to

ouyYewvg inborn, kin to

ouyyiyvopot associate with, meet, have
sex ~genus

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvovoia society, sex

0PIl insult, treat outrageously
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[benefit
linsult 255
[non-Greek
move anchorage
|[way, bridge |machine; find; 260
mechanism, |discover
w}ajy .
(m) husband, master;be punished, repay;
(f) a drink (mp) make retribution
marry, take
as a lover
|be silent
|strength look at, see; treat
with respect
bed; (pl) an- |come upon 265

chor stones

[blood-stained

|do, accomplish |(persons, (m) husband, mas-

things) just ter; (f) a drink

|grieve

|go, march resolution, 270
purpose

(m) |anger
hus-

band,
alEQss; sell
(f) las Q’ slave
drink
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And joy of friends, and hope in days to come:
But I, being citiless, am cast aside

By him that wedded me, a savage bride

Won in far seas and left —no mother near,

No brother, not one kinsman anywhere

For harbour in this storm. Therefore of thee

I ask one thing. If chance yet ope to me

Some path, if even now my hand can win
Strength to requite this Jason for his sin,

Betray me not! Oh, in all things but this,

I know how full of fears a woman is,

And faint at need, and shrinking from the light
Of battle: but once spoil her of her right

In man’s love, and there moves, I warn thee well,
No bloodier spirit between heaven and hell.
LEADER. I will betray thee not. It is but just,
Thou smite him.— And that weeping in the dust
And stormy tears, how should I blame them? ...
Stay:’

Tis Creon, lord of Corinth, makes his way

Hither, and bears, methinks, some word of weight.
Enter from the right CREON, the King, with armed Attendants.
CREON. Thou woman sullen-eyed and hot with hate
Against thy lord, Medea, I here command
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vocabulary

oiat alas

&vfixeoTog not to be cured, soothed,
appeased

amayyéAAw announce, order, promise
~angel

GmetAéw vow, threaten, boast
Gdmey0dvopot become hated ~external
éto bewilderment, folly

Youéw marry, take as a lover ~bigamy
dsipa -toc (n, 3) fear

dLoc6g double

dpbw do, accomplish

ExBaotg -tog () way out ~basis
gEinue send forth, allow forth ~jet
Epopot ask a question, ask about, go
searching through

{optg skilled

%x&Awg ship’s thick rope

A0 hear, listen to ~Euclid
xpeioowy more powerful; better
Aéxtpov bed ~lie

Aéw (D) annoy, distress

6uwg anyway, nevertheless

couTtod yourself

60@0g skilled, clever, wise

0Téve groan ~stentorian

oTepéw steal, take

ouuféAAw pit against; compare; mp:
meet, fall in with ~ballistic

TéAag wretched, miserable ~talent
Téppwy boundary

QuYdg -8og (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@Vw produce, beget; clasp ~physics
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exile, |double |yourself
refugee
[poundary
lalas wretched,
miserable
send forth,
allow forth
[way out

lask, search through

|anyway, nevertheless

[incurable
[fear
skilled, skilled
clever, wise
annoy, - |[bed |steal, take
distress
[hear VOow, threaten Jannounce, order,
boast promise
marry, take as ajmarry, take as
lover a lover

|do, accomplish

[become hated

|groan
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That thou and thy two children from this land

Go forth to banishment. Make no delay:

Seeing ourselves, the King, are come this day

To see our charge fulfilled; nor shall again

Look homeward ere we have led thy children twain
And thee beyond our realm’s last boundary.
MEDEA. Lost! Lost!

Mine haters at the helm with sail flung free
Pursuing; and for us no beach nor shore

In the endless waters!... Yet, though stricken sore,

I still will ask thee, for what crime, what thing
Unlawtful, wilt thou cast me out, O King?

CREON. What crime? I fear thee, woman — little need
To cloak my reasons—Ilest thou work some deed
Of darkness on my child. And in that fear

Reasons enough have part. Thou comest here

A wise-woman confessed, and full of lore

In unknown ways of evil. Thou art sore

In heart, being parted from thy lover’s arms.

And more, thou hast made menace... so the alarms
But now have reached mine ear... on bride and groom,
And him who gave the bride, to work thy doom

Of vengeance. Which, ere yet it be too late,

I sweep aside. I choose to earn thine hate

Of set will now, not palter with the mood
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vocabulary

&ya (aa) wonder

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&yov very much

&A@ave yield a price as a slave ~arhat
Gotippwy sane, sensible ~frenzy
é&ot inhabitant

&otlg townsman; citizen

&ovv -ewg (n, 3) town

&ypoctog serving no purpose ~chresard
BAdmTw break, make fail
dvopeviig hostile, enemy
ExdLddoxw teach, explain
éxoidwut hand over ~donate
¢Eopoptdvew miss; err, do wrong
énipOovog jealous

novyoalog quiet, gentle

%xowvog new, fresh, strange
®0LVWVEW associate with
xpeloowy more powerful; better
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AuTpdg worthless, wretched
TePLooog prodigious, superfluous
TANupeAng out of tune; incorrect;
wrongful

Towxilog ornamented; various
méoLg -oc (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

TPoc&vTyg uphill, steep

TPOGPEPW present; resemble; add
oxotdg left-hand

c60@0g skilled, clever, wise

Tpéw flee in fear ~tremor
THpovvog tyrant

TOyn fortune, act of a god

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@H6vog malice, envy

@V produce, beget; clasp ~physics
xwolg separately; except, other than
~heir
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ex- |exclamation of grief, anger,
cla- |surprise, admiration
ma-
tion
of
grief; sane,
anger, sensible
sur-
piseodigious, [teach, explain skilled, 295
adsuperfluous clever, wise
separat&iz ex-
cept, otli}%lil than
[malice, envy yield a pricefhostile,
as a slave enemy
[left-hand [new, fresh, strange = |[skilled,
clever, wise
serving no pur-skilled,
pose clever, wise
|ornamented 300
worthless,
wretched
associate [fortune, act
with of a god
skilled, liealous
clever, wise
quiet,
gentle
[uphill, steep skilled, 305

[tyrant

clever, wise

out of tune; incor-
rect; wrongful
[flee
|miss; err, do wrong

[hand over

(m) husband, mas-
ter; (f) a drink
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Of mercy, and hereafter weep in blood.

MEDEA. ‘Tis not the first nor second time, O King,
That fame hath hurt me, and come nigh to bring
My ruin... How can any man, whose eyes

Are wholesome, seek to rear his children wise
Beyond men’s wont? Much helplessness in arts
Of common life, and in their townsmen’s hearts
Envy deep-set... so much their learning brings!
Come unto fools with knowledge of new things,
They deem it vanity, not knowledge. Aye,

And men that erst for wisdom were held high,
Feel thee a thorn to fret them, privily

Held higher than they. So hath it been with me.
A wise-woman I am; and for that sin

To divers ill names men would pen me in;

A seed of strife; an eastern dreamer; one

Of brand not theirs; one hard to play upon ...
Ah, I am not so wondrous wise! — And now,

To thee, I am terrible! What fearest thou?

What dire deed? Do I tread so proud a path—
Fear me not thou! —that I should brave the wrath
Of princes? Thou: what has thou ever done
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vocabulary

aoidéopat respect, be ashamed
avoioxw (oa) consume, spend on
avoAdw (o) consume, spend on
Gpopioxw join, fit, furnish ~arthritis
obTwg just so, merely; in vain ~after
Y6vu youvés (n, 3) knee ~polygon
0pbw do, accomplish

dvopevi|g hostile, enemy

gEewut go forth; is possible ~ion
gEshadvw drive out, exile ~elastic
gEinue send forth, allow forth ~jet
x&pto very much ~xpdtog
xpeioowv more powerful; better
Auti) prayer ~litany

poAOoxog soft, timid

ptoém (1) hate, wish to prevent
~misogyny

pwvelor reminder, memorial
veoyopog newlywed

vop@edw marry, give in marriage
oiréw inhabit ~economics
6ppwdia terror

TGpog before, in the past

60@0g skilled, clever, wise
ocw@EOVE® be sane, moderate
Téyvn craft, art, plan, contrivance
~technology

T600g so much, so great
@Oovéw envy
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[hate be sane, mod-|do, accomplish
erate

lenvy
marry, give
in marriage

[inhabit

soft,
timid

[terror
|[so much, so great |before, in the past

just so, merely;

in vain

skilled, 320
clever, wise

join, fit, furnish [craft

hostile,
enemy

[knee newlywed

|drive out respect, [prayer
be

ashamed

reminder,
memorial

[very much
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To wrong me? Granted thine own child to one

Whom thy soul chose.— Ah, him out of my heart

I hate; but thou, meseems, hast done thy part

Not ill. And for thine houses’ happiness

I hold no grudge. Go: marry, and God bless

Your issues. Only suffer me to rest

Somewhere within this land. Though sore oppressed,

I will be still, knowing mine own defeat.

CREON. Thy words be gentle: but I fear me yet

Lest even now there creep some wickedness

Deep hid within thee. And for that the less

I trust thee now than ere these words began.

A woman quick of wrath, aye, or a man,

Is easier watching than the cold and still.

Up, straight, and find thy road! Mock not my will

With words. This doom is passed beyond recall;

Nor all thy crafts shall help thee, being withal

My manifest foe, to linger at my side.

MEDEA (suddenly throwing herself down

and clinging to CREON).

Oh, by thy knees! By that new-wedded bride ...

CREON. ‘Tis waste of words. Thou shalt not weaken me.
MEDEA. Wilt hunt me? Spurn me when I kneel to thee?
CREON. ‘Tis mine own house that kneels to me, not thou.
MEDEA. Home, my lost home, how I desire thee now!
CREON. And I mine, and my child, beyond all things.
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vocabulary

aitéw ask for ~etiology

aitiog blameworthy; the cause
~etiology

arallaEelw wish to get rid of
oA A& oow free from, remove; be
freed, depart

&poppy starting point; means
BtéZew use force on, violate

dati particle: emphasizes questions
daig -t6g (f) feast, banquet ~demon
Sailg daddc (f) torch

ofita emphatic 1

einog likely

€omw be able to move ~serpent
gpwg -tog (m) love, desire ~erotic
ebvora good will, gift

Mxtotog least; above all

ixetebw approach to beg

xAalw weep

Mjpo will, desire, purpose; courage,
insolence

paTonog vain, empty

pmovaopor build, contrive
~mechanism

oixtelpw pity

ormtodéw follow, attend

6mtaddég member of an entourage,
bodyguard

67Nd6g member of an entourage,
bodyguard

7ovéw work; be busy ~osteopenia
Tovog toil, suffering ~osteopenia
mpotpdw (1) prefer, pay attention to
ovumepaive accomplish together
oup@opd collecting; accident,
misfortune

Téyo quickly, soon; perhaps
~tachometer

Thyog -oug (n, 3) speed ~tachometer
TLPOWYLXOG tyrranical

e exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@povrig -tog (f) thought, care

@V produce, beget; clasp ~physics
®0¢w push
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ex- |exclamation offlove,
cla- |grief, angerﬂdesire
ma- |surprise, admi-

tion  [ration

of

grief,

anger,

sur-

pribein,

ad-{empty

%r;_ [toil, suffering

blamew:

tion
[push

lemphatic &1 lask for

least;
above
all

orthy;

the cause

|toil, suffering

|approach to beg

Bralw?: - usefree from, remove;
force on; ojbe freed, depart
BLalw?:  use

force on

[thought, care
starting
point; means

[build, contrive

[likely |good will, gift
[thought, care
[weep

pro- [tyrranical
duce,

beget;

clasp
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MEDEA. O Loves of man, what curse is on your wings!
CREON. Blessing or curse, ‘tis as their chances flow.
MEDEA. Remember, Zeus, the cause of all this woe!
CREON. Oh, rid me of my pains! Up, get thee gone!
MEDEA. What would I with thy pains? I have mine own.
CREON. Up: or, ‘fore God, my soldiers here shall fling ...
MEDEA. Not that! Not that!... I do but pray, O King ...
CREON. Thou wilt not? I must face the harsher task?
MEDEA. I accept mine exile. ‘Tis not that I ask.
CREON. Why then so wild? Why clinging to mine hand?
MEDEA (rising).

For one day only leave me in thy land

At peace, to find some counsel, ere the strain

Of exile fall, some comfort for these twain,

Mine innocents; since others take no thought,

It seems, to save the babes that they begot.

Ah! Thou wilt pity them! Thou also art

A father: thou hast somewhere still a heart

That feels... I reck not of myself: ‘tis they

That break me, fallen upon so dire a day.
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vocabulary

ay®v -og (m, 3) gathering place
~agony

aidéopat respect, be ashamed
Gvtacipw raise against

&vtaipw raise against

avTtAéyw contradict, oppose
&mopvopt (D) set forth ~hormone
dmopog impassable, difficult
adevdig truthful

0p&w do, accomplish

€vtog within

gEopoptdve miss; err, do wrong
gEevploxwm find; discover ~eureka
gmewut lie upon; approach ~ion
100w attend to; become allied in
marriage

*AO3wV -og (m, 3) wave, surge
~cataclysm

Aopmég -dog (f, 3) torch

UéAeog vain, idle, useless
vou@log bridegroom

Eevia hospitality ~xenophobe
Eéviog of hospitality ~xenophobe
Ouwe anyway, nevertheless

odTig nobody, nothing

Tovtoyd everywhere

mol whither? how long?

T6vog toil, suffering ~osteopenia
7éte when?

ocwTAp -og (m) savior

Tépuwy boundary

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration
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[respect, be ashamed

MHAEIA

[miss; err, do wrong

lanyway, nevertheless

ex-
cla-
ma-
tion
of
grief)
ange
sur-
prise
ad-
mi-
ra-

lie upon;jtorch

approach

[within [poundary

ex-  |vain, idle

cla-
ma-
tion
of
grief,
@nger,
sur-
prise,
ad-
mira-
tion

tion

nobody,
nothing

gathering
place

[truthful

savior

wave,

surge

leverywhere

|bridegroom

attend to; become allied injtoil, suffering
marriage
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CREON. Mine is no tyrant’s mood. Aye, many a time
Ere this my tenderness hath marred the chime

Of wisest counsels. And I know that now

I do mere folly. But so be it! Thou

Shalt have this grace... But this I warn thee clear,

If once the morrow’s sunlight find thee here

Within my borders, thee or child of thine,

Thou diest!... Of this judgment not a line

Shall waver nor abate. So linger on,

If thou needs must, till the next risen sun;

No further... In one day there scarce can be

Those perils wrought whose dread yet haunteth me.

Exit CREON with his suite.

CHORUS. O woman, woman of sorrow,
Where wilt thou turn and flee?

What town shall be thine to-morrow,

What land of all lands that be,

What door of a strange man’s home?

Yea, God hath hunted thee,

Medea, forth to the foam

Of a trackless sea.

MEDEA. Defeat on every side; what else? — But Oh,
Not here the end is: think it not! I know

For bride and groom one battle yet untried,
And goodly pains for him that gave the bride.
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vocabulary

&mtw set on fire; attach; mid: touch,
seize ~haptic

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

YeAdow laugh, smile, laugh at
éyyetpéw lay hands on, try, attack
eioBaive enter, board ~basis
ExPaAre throw out, fell, let fall
~ballistic

gEewut go forth; is possible ~ion
fmap -tog (n) liver ~hepatic
Oavaotpog fatal

0nxtog sharpened

Owredw flatter, coax

xepdaivw profit, take advantage
*PATL6TOG best

Aéxyog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie

pwpta folly

vop@xdg bridal

omolog whatever kind

m6otg -o¢ (m) (m) husband, master; ()
a drink ~potent

mtéte when?

Tétepog which, whichever of two
TPoc&vTyg uphill, steep

oLyd silence

oy (1) be silent

60@0g skilled, clever, wise

otépvupt (D) smooth out

Teyvaopot make, invent ~oxytocin
VEA&TTE set on fire from underneath
@appoxoy drug, potion ~pharmacy
@boyovov sword

@Vw produce, beget; clasp ~physics
®0w push
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[flatter, coax

profit, take ad- 7/ [make, invent

vantage
set on fire; attach;
mid: touch, seize
go forth; resolution,
is possible purpose

throw out,
fell, let fall

(m) husband, mas-

ter; (f) a drink

[fatal

[whatever kind

which, set on fire frompbridal
whichever [underneath
sharp- |push |sword [liver
ened
enter, |[smooth out |bed, bier
board
[uphill, steep
[make, invent
laugh,
smile
[best
skilled,

clever, wise
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Dost dream I would have grovelled to this man,
Save that I won mine end, and shaped my plan
For merry deeds? My lips had never deigned
Speak word with him: my flesh been never stained
With touching... Fool, Oh, triple fool! It lay

So plain for him to kill my whole essay

By exile swift: and, lo, he sets me free

This one long day: wherein mine haters three
Shall lie here dead, the father and the bride

And husband — mine, not hers! Oh, I have tried
So many thoughts of murder to my turn,

I know not which best likes me. Shall I burn
Their house with fire? Or stealing past unseen
To Jason’s bed —1 have a blade made keen

For that—stab, breast to breast, that wedded pair?
Good, but for one thing. When I am taken there,
And killed, they will laugh loud who hate me...
Nay,

I love the old way best, the simple way

Of poison, where we too are strong as men.

Ah me!

And they being dead — what place shall
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vocabulary

ay®v -og (m, 3) gathering place
~agony

aumyovog helpless, impossible
~mechanism

&ovlog (D) safe, inviolate
do@alng safe, easy, steady, careful
Yapog wedding, sex ~bigamy
YéAwg laughter

dépog -wg (n) body; (+gen.) like
déomowva lady

d0Mog trick, bait

el exclamation to urge someone on
gEehadvew drive out, exile ~elastic
éniotopot know how, understand
~station

gomw be able to move ~serpent
€otia hearth ~Hestia

€oTLhw give a feast

edPuyio (D) courage, high spirits
épiotnu set; (mp) come/be near,
direct, stop ~station

%x0PTEEOG strong, staunch

%§jdog -coc (n, 3) sorrow ~heinous
%fjo heart ~cardiac

Avypdg pitiful; woe-bringing
~lugubrious

pétetpt be among, go, follow ~ion
roY0g recess, nook

Elpog -coc (n, 3) sword

OpAiondve lose; incur debt

TxPOg sharp, bitter ~picric

TOpYOg ramparts, tower; line of troops
oéBopon feel shame, awe

oLy silence

otydw (1) be silent

oup@opd collecting; accident,
misfortune

Teyxvhopar make, invent ~oxytocin
TéApa courage

TéA\un courage

@cidop.on spare, not use/harm ~aphid
@6vog killing ~offend

QuYdg -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

o@uy" flight, means of escape ~fugitive
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|safe, inviolate

wall, safe, easy,
tower steady, careful
trick, [be among [killing
bait
|drive out helpless,
impossible
|[sword
strong,
staunch
[lady
recess, |dwell,
nook found,;
flow
[heart
|sharp pitiful; woe- |[wedding, sex
bringing
|sharp |[sorrow
ex- |spare
cla-
ma- .
i [make, invent
to
urge gatheriftgurage,
some- place |high spirits
one
on [laughter

MHAEIA

|body; (+gen.) like

[wedding, sex
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hold me then?

What friend shall rise, with land inviolate

And trusty doors, to shelter from their hate
This flesh?... None anywhere!... A little more

I needs must wait: and, if there ope some door
Of refuge, some strong tower to shield me, good:
In craft and darkness I will hunt this blood.
Else, if mine hour be come and no hope nigh,
Then sword in hand, full-willed and sure to die,
I yet will live to slay them. I will wend
Man-like, their road of daring to the end.

So help me She who of all Gods hath been

The best to me, of all my chosen queen

And helpmate, Hecate, who dwells apart,

The flame of flame, in my fire’s inmost heart:
For all their strength, they shall not stab my soul
And laugh thereafter! Dark and full of dole
Their bridal feast shall be, most dark the day
They joined their hands, and hunted me away.
Awake thee now, Medea! Whatso plot

Thou hast, or cunning, strive and falter not.

On to the peril-point! Now comes the strain

Of daring. Shall they trample thee again?

How? And with Hellas laughing o’er thy fall
While this thiet’s daughter weds, and weds withal
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vocabulary

auyovog helpless, impossible
~mechanism

avrtoyxéw resound, sound back
v (&) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

GoLdawm sing

Gotd1 song

Gotddg (f) singer

amiotoovy disbelief, distrust
Gpopioxw join, fit, furnish ~arthritis
&oponv male

Broty life

Yuvoxeiog of women ~queen
d06Mog tricky, guileful
dvoxéhadog bad-sounding
éniotopot know how, understand
~station

ebxAetax good repute ~Euclid
épiotnue set; (mp) come/be near,
direct, stop ~station

0éomig -ewg (m) divine, inspired
AoyyGvew be allotted; (esp. Aeha-

forms) allot; receive

My cease, (+gen+ppl) cause to cease
~lax

AOpa lyre

UéAeog vain, idle, useless

pédog -oug (n, 3) limb; melody
potpa portion, fate; (xatd+) rightly
~Moira

pobdoo muse

oémalw send with, put in fealty to;
bestow; chase

moayé (ao) headwaters, fountain
ToAotyevig old ~paleo

matprog of the father(s), ancestral
TPOG30XAW expect

c60@0g skilled, clever, wise

0TPEQPW turn, veer ~atrophy
téxtwv (f) skilled worker ~technician
bduvog song ~hymn

@V produce, beget; clasp ~physics
xwpéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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helpless,
impossible

skilled,
clever, wise

[worker

withdraw, give
way to (+dat)

[turn
tricky,
guileful
ioin, fit, furnish
|good repute [life turn
|of women

[bad-sounding

muse lold

disbelief,
distrust

[lyre

send divine,

with, inspired
ut in
Eealty {o: resound,
bestow; sound
back

hae

[portion, fate

of the father(s),
ancestral
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Jason?... A true king was thy father, yea,
And born of the ancient Sun!... Thou know’st the way;
And God hath made thee woman, things most vain
For help, but wondrous in the paths of pain.

MEDEA goes into the House.
CHORUS. Back streams the wave on the ever running river:
Life, life is changed and the laws of it o’ertrod.
Man shall be the slave, the affrighted, the low-liver!
Man hath forgotten God.
And woman, yea, woman, shall be terrible in story:
The tales too, meseemeth, shall be other than of yore.
For a fear there is that cometh out of Woman and a glory,
And the hard hating voices shall encompass her no more!
The old bards shall cease, and their memory that lingers
Of frail brides and faithless, shall be shrivelled as with fire.
For they loved us not, nor knew us: and our lips were dumb, our fingers
Could wake not the secret of the lyre.
Else, else, O God the Singer, I had sung amid their rages
A long tale of Man and his deeds for good and ill.
But the old World knoweth — ‘tis the speech of all his ages —
Man’s wrong and ours: he knoweth and is still.
Some Women.
Forth from thy father’s home
Thou camest, O heart of fire,
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vocabulary

0idwg awe, shame, respect; genitals
aif<ptog in the air; heavenly
aumyovog helpless, impossible
~mechanism

&vovdpog without men; not manlike
~androgynous

avarmétopat fly away

&ripog (1) without honor

BooiAeta noblewoman

BaoiAetog kingly

BovAsvpa -toc (n, 3) resolution,
purpose

didvpog twin, double

éxminto fall out of ~petal
gntotdlw dribble, instill

épiotnut set; (mp) come/be near,
direct, stop ~station

xafopdw look down ~panorama

xolty rest, resting place, sleepiness
x00Qog light, nimble

xpeioowy more powerful; better
Aéxtpov bed ~lie

pérotog vain, empty

reboppifew move anchorage

noyx0og toil

60Y1 urge, impulse; anger

0pilw divide; ordain, define ~horizon
6pxog what is sworn by, witness, oath
~orc

odvexo because

métpa rock, cliff, reef ~petrified
TéAog wretched, miserable ~talent
Tpaybs (&) rough ~trachea

QuYag -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

oy flight, means of escape ~fugitive
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twin, divide; or-
double dain, define
[rock
dwell, without men; 435
found; not manlike
flow
rest, resting place|bed
sleepiness
wretched,
miserable
without
honor
|oath awe, shame, re-
spect; genitals
[in the air; heavenly 440
move anchorage
[toil [bed
445
[look down |often
[rough urge, helpless,
impulse; impossible
anger
light, resolution,
nimble purpose
vain, |becauselfall out of 450

empty
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To the Dark Blue Rocks, to the clashing foam,
To the seas of thy desire:

Till the Dark Blue Bar was crossed;

And, lo, by an alien river

Standing, thy lover lost,

Void-armed for ever,

Forth yet again, O lowest

Of landless women, a ranger

Of desolate ways, thou goest,

From the walls of the stranger.

Others.

And the great Oath waxeth weak;

And Ruth, as a thing outstriven,

Is fled, fled, from the shores of the Greek,
Away on the winds of heaven.

Dark is the house afar,

Where an old king called thee daughter;

All that was once thy star

In stormy water,

Dark: and, lo, in the nearer

House that was sworn to love thee,

Another, queenlier, dearer,

Is throned above thee.

Enter from the right JASON.

JASON. Oft have I seen, in other days than these,
How a dark temper maketh maladies

No friend can heal. ‘Twas easy to have kept
Both land and home. It needed but to accept
Unstrivingly the pleasure of our lords.
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vocabulary

&vovdpio lack of manliness
avinut urge, impel; release ~jet
aporpéw take away ~heresy
YA@ooo tongue, language ~glossary
0p&w do, accomplish

éxmive (1) drink up, consume
éxminttow fall out of ~petal
éxmitve fall out of

évdevg inadequate

eOTOApio courage

é@éixw drag; (mid) influence
{nutdéow fine, punish

0péoog -ouc (n, 3) boldness,
over-boldness

Oupdew (D) anger

%#€p30g -oug (n, 3) advantage, cunning
pwptoa folly

6uwg anyway, nevertheless

60Y1 urge, impulse; anger

00T pierce, wound

mtéte when?

oTtuyéw dread, shrink from ~Styx
Totyap therefore

TOPAYVOG tyrant

oy flight, means of escape ~fugitive
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[tyrant
advantage, [fine, punish |flight, means
cunning of escape
langer 455
urge, |take away
impulse;
anger
urge,
impel;
release
[tyrant there-  |fall out of
fore
|anyway, nevertheless
460
[inadequate drag; (mid)|flight, means
influence  |of escape
|dread
465
tongue, [lack of manliness
language
[boldness |courage

|do, accomplish
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But thou, for mere delight in stormy words,

Wilt lose alll... Now thy speech provokes not me.
Rail on. Of all mankind let Jason be

Most evil; none shall check thee. But for these
Dark threats cast out against the majesties

Of Corinth, count as veriest gain thy path

Of exile. I myself, when princely wrath

Was hot against thee, strove with all good will

To appease the wrath, and wished to keep thee still
Beside me. But thy mouth would never stay
From vanity, blaspheming night and day

Our masters. Therefore thou shalt fly the land.
Yet, even so, I will not hold my hand

From succouring mine own people. Here am I

To help thee, woman, pondering heedfully

Thy new state. For I would not have thee flung
Provisionless away — aye, and the young

Children as well; nor lacking aught that will

Of mine can bring thee. Many a lesser ill

Hangs on the heels of exile... Aye, and though
Thou hate me, dream not that my heart can know
Or fashion aught of angry will to thee.

MEDEA. Evil, most evill... since thou grantest me
That comfort, the worst weapon left me now

To smite a coward... Thou comest to me, thou,

Mine enemy! (Turning to the CHORUS.) Oh, say, how call ye this,

To face, and smile, the comrade whom his kiss
Betrayed? Scorn? Insult? Courage? None of these:’
Tis but of all man’s inward sicknesses
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vocabulary

Guméym cover ~ambient
&vaideta shamelessness

Gvéyw raise; mid: endure, submit
GuTvog sleepless

BA®oxw come, go

yOng Ydov (m, 1) plowshare

0€pm neck, throat, mane

dpdxwy -ovtog (m, 3) serpent
“EAAnv Greek

gEopéw pick, steal; dedicate; destroy
~heresy

éniotopot know how, understand
~station

émiotartng -ov (m, 1) suppliant,
dependant ~station

gomw be able to move ~serpent
gpioTtnue set; (mp) come/be near,

direct, stop ~station

Oavéotpog fatal

%ovog new, fresh, strange

#AVw hear, listen to ~Euclid
xov@ie lighten

xTOOp.OL acquire, possess

ATéw (D) annoy, distress

woAioxw come, go

vooog (f) plague, pestilence ~noisome
TPodidmwut betray

mpo6Bupog (0) willing, eager ~fume
oxbuepog (t6) hull, ship; (6) digging
60@0g skilled, clever, wise

onelpw sow ~diaspora

cWTNELOG saving

TaDpog bull ~steer

@d&og pég (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon
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[plague
|[shamelessness
[lighten
annoy, |hear
distress
475
|Greek
[bull
[sow [fatal [plowshare
|[serpent |cover neck, 480
throat,
|sleepless
raise; light; |saving
endure salva-
tion;
D) |betray
eyes
willing, skilled, 485
eager clever, wise

[new, fresh, strange
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The vilest, that he knoweth not of shame

Nor pity! Yet I praise him that he came ...

To me it shall bring comfort, once to clear

My heart on thee, and thou shalt wince to hear.
I will begin with that, ‘twixt me and thee,

That first befell. 1 saved thee. I saved thee —
Let thine own Greeks be witness, every one
That sailed on Argo—saved thee, sent alone

To yoke with yokes the bulls of fiery breath,
And sow that Acre of the Lords of Death;

And mine own ancient Serpent, who did keep
The Golden Fleece, the eyes that knew not sleep,
And shining coils, him also did I smite

Dead for thy sake, and lifted up the light

That bade thee live. Myself, uncounselled,

Stole forth from father and from home, and fled
Where dark Iolcos under Pelion lies,

With thee — Oh, single-hearted more than wise!
I murdered Pelias, yea, in agony,

By his own daughters’ hands, for sake of thee;
I swept their house like War.— And hast thou then
Accepted all—O evil yet again! —
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vocabulary

aioypog shameful

Y6vu Youvis (n, 3) knee ~polygon
d0pdw do, accomplish

Eoapou love, aor. fall in love; long for,
covet ~erotic

gpwThw ask about something
0éopLog fixed, settled, lawful

%xowvog new, fresh, strange
xotoxteivo Kkill, slay

%0tvéw make common; cooperate
Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie
péeny in vain, randomly

oix00cv from home, from one’s own
resources ~economics

103

6uwg anyway, nevertheless

6pxog what is sworn by, witness, oath
~orc

matpo (o) fatherland ~paternal
7ot whither? how long?

7oTEPOGg which, whichever of two
TPO0didwUL betray

ouyylyvwoxe acknowledge; pardon
oVvoLda know about someone; think
proper

TéAog wretched, miserable ~talent
@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@oddog fled, vanished
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490
[love; long forjbed, bier
|oath fled,
vanished
new, freshfixed, set-
strange tled, lawful
know about some- 495
one; think proper
exclamation  of  grief, anger,
surprise, admiration
[knee
make common;
cooperate
500
anyway, |ask |[shameful
neverthe-
less .
whither? howlwhich,
long? whichever
[betray [fatherland
wretched,
miserable
[kill, slay 505
[from home

|do, accomplish
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And cast me off and taken thee for bride
Another? And with children at thy side!
One could forgive a childless man. But no:
I have borne thee children ...
Is sworn faith so low
And weak a thing? I understand it not.
Are the old gods dead? Are the old laws forgot,
And new laws made? Since not my passioning,
But thine own heart, doth cry thee for a thing
Forsworn.
She catches sight of her own hand which she has thrown out to denounce him.
Poor, poor right hand of mine, whom he
Did cling to, and these knees, so cravingly,
We are unclean, thou and I; we have caught the stain
Of bad men’s flesh... and dreamed our dreams in vain.
Thou comest to befriend me? Give me, then,
Thy counsel. ‘Tis not that I dream again
For good from thee: but, questioned, thou wilt show
The viler. Say: now whither shall I go?
Back to my father? Him I did betray,
And all his land, when we two fled away.
To those poor Peliad maids? For them ‘twere good
To take me in, who spilled their father’s blood...
Aye, so my whole life stands! There were at home
Who loved me well: to them I am become
A curse. And the first friends who sheltered me,
Whom most I should have spared, to pleasure thee
I have turned to foes. Oh, therefore hast thou laid



MHAETA

vocabulary

axpPov crest, extremity ~acute
axpog at the edge, extreme ~acute
dAdop.ot wander, rove, roam ~Fr. aller
&Aéopat escape, shun ~swelter
ExBaAle throw out, fell, let fall
~ballistic

EneVo plant; cling ~physics
€pfjog empty

Eotg -dog (f) strife

Oavpooctog wonderful; admirable
%edvbg considerate, caring
%{3onAog bogus

Aaipog -cog (n, 3) rags, sailcloth
Aoy very

poxdptog blessed

voppiog bridegroom

6vetdog -coc (n, 3) blame; insult
07w send with, put in fealty to;
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bestow; chase

60Y1 urge, impulse; anger

méAw be, turn out to be (mid=act)
~pole

motog faithful; trustworthy

méoLg -oc (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

TTwY0g poor, beggarly ~pudendum
TVEYOw wall, fortify

ca@g clear, understandable
ouuféAdw pit against; compare; mp:
meet, fall in with ~ballistic

Téhag wretched, miserable ~talent
TEXUNOLOY sign; proof

ToLydp therefore

OTEXTPEYW run out from under, escape
@Vw produce, beget; clasp ~physics
xopoxthp -og (m) stamp; characteristic
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[therefore [blessed
'wonderful;
admirable
(m) husfaithful;  |wretched,
band, trustwor- [miserable
master; thy
L throw out, fell,
(®)a drink let fall
blame; [bridegroom
insult
poor,
beggarly
[bogus
sign; send with,|clear, under-
proof put injstandable
fealty . to;
bestow;
chase
stamp; char-plant; cling
acteristic
urge, be, turn out to
impulse; be (mid=act)
anger .
|strife
produce,
beget; clasp
considerate,
caring

[rags, sailcloth

[very

MHAEIA

run out from
under, escape

wall,
fortify

109

510

a1
—_
a1
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My crown upon me, blest of many a maid

In Hellas, now I have won what all did crave,
Thee, the world-wondered lover and the brave;
Who this day looks and sees me banished, thrown
Away with these two babes, all, all, alone ...

Oh, merry mocking when the lamps are red:
“Where go the bridegroom’s babes to beg their bread
In exile, and the woman who gave all

To save him?”

O great God, shall gold withal

Bear thy clear mark, to sift the base and fine,
And o’er man’s living visage runs no sign

To show the lie within, ere all too late?

LEADER. Dire and beyond all healing is the hate
When hearts that loved are turned to enmity.
JASON. In speech at least, meseemeth, I must be
Not evil; but, as some old pilot goes

Furled to his sail’s last edge, when danger blows
Too fiery, run before the wind and swell,

Woman, of thy loud storms.— And thus I tell
My tale. Since thou wilt build so wondrous high
Thy deeds of service in my jeopardy,

To all my crew and quest I know but one



vocabulary

GxptPig (1) exact

Ao conflict

avoyxaew force, compel
d@puxrtog inevitable; caught
BapBapog non-Greek

dépog -wg (n) body; (+gen.) like
dLépyopan pierce, traverse
Exolw save from

“EAAnv Greek

énionuog marked, significant
éniotopot know how, understand
~station

gnipOovog jealous

Eoyorog farthest, last

épiotnue set; (mp) come/be near,
direct, stop ~station

MHAETA 111

ioy0g -og () strength; body of troops
AemTog thin

Alov very

@érog -oug (n, 3) limb; melody
ovivnue help, please, be available
67y wherever, however

6p0g boundary marker ~horizon
T6vog toil, suffering ~osteopenia
mpotiOnut prefer, set out ~thesis
60@0g skilled, clever, wise
cwTetpa savior (fem)

cwTnola saving, preservation
T6E0v bow ~toxic

TOyn fortune, act of a god

OUVEW recite, commemorate
¥ovoos (D) gold



112 MHAEIA 528

owrewpav elvar fedv Te kavlpdmwy povmp.

ool & €07t puev vois AemtTos— aAN emidpbovos

Aoyos dieNbetv, ws "Epws 0" raykaoce 530
’ kd ’ > \ > ~ /4

T6€ois adukTols TOUUOV EkoBOoaL dEuas.

aAX” ovk akpfBds avto thioopar Alav:

o yap odv avnoas, oU Kak®s ExeL.

pelw ye pévrol Tijs €utjs cwTpias

|91}
w
ul

ei\ndas 7) dédwkas, ws €yaw pdow.
mpiTov pev ‘EANad” avri BapBapov xbovos
yatav kaTotkels kal dikny emioTacat

vouots Te xpriotar un mpos toxvos ydpuw:
mdvtes 0€ o fjofovt’ odoav “EAAnres oo
kat doav éoxes® el O¢ yijs ém €oxaTois 540
1% - > " 5 ’ ’

dpolow @kets, ovk av v Adyos oélev.

4 > v ’ \ 3 ’
€ & Euovye u)Te Xpvoos €v dopoLs
)7 "Oppémws kdAAwov vuvijoar péos,
€l um ‘mionuos 1) TUXY YévouTo pot.
TOOAUTO W€V TOL TAOV UMDV TOVWY TEPL 545

ENel du\\av yap ov mpovlnkas Adywr.



MHAEIA 113

|savior (fem)

[thin |jealous
pierce, force, 530
traverse compel
[bow inevitable; |[save from |body; (+gen.) like
caught
[very
wherever, help, please,
however be available
535
[non-Greek
strength; body
of troops
|Greek skilled,
clever, wise
[farthest 540
boundary
marker
|gold
recite, limb;
commemojaeody
marked, fortune, act
significant  |of a god
[toil, suffering 545

|conflict [prefer, set out
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Saviour, of Gods or mortals one alone,

The Cyprian. Oh, thou hast both brain and wit,

Yet underneath... nay, all the tale of it

Were graceless telling; how sheer love, a fire

Of poison-shafts, compelled thee with desire

To save me. But enough. I will not score

That count too close. ‘Twas good help: and therefor
I give thee thanks, howe’er the help was wrought.
Howbeit, in my deliverance, thou hast got

Far more than given. A good Greek land hath been
Thy lasting home, not barbary. Thou hast seen

Our ordered life, and justice, and the long

Still grasp of law not changing with the strong
Man’s pleasure. Then, all Hellas far and near

Hath learned thy wisdom, and in every ear

Thy fame is. Had thy days run by unseen

On that last edge of the world, where then had been
The story of great Medea? Thou and I ...

What worth to us were treasures heaped high

In rich kings’ rooms; what worth a voice of gold
More sweet than ever rang from Orpheus old,
Unless our deeds have glory?

Speak I so,

Touching the Quest I wrought, thyself did throw
The challenge down. Next for thy cavilling

Of wrath at mine alliance with a king,

Here thou shalt see I both was wise, and free

From touch of passion, and a friend to thee

Most potent, and my children... Nay, be



MHAETA

vocabulary

dAtg in plenty; enough ~helix
aumyovog helpless, impossible
~mechanism

dptAho conflict

BootAtxnog royal

Youéw marry, take as a lover ~bigamy
yopog wedding, sex ~bigamy
desixvopt (0) show, point out
dedpo here, come here!

eita then, therefore, next

éxmod®y out of the way
eddatpovéw be lucky, happy
ebtuyg fortunate

¢@éAxw drag; (mid) influence
éxOaipw hate ~external

Novyog quiet

{uepog (1) desire, inclination (+gen)
%xovog new, fresh, strange

xvilw scratch, gash; tickle
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Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie
redioTnue change, substitute;
withdraw; change sides; (mid) send
away ~vstation

réppopon blame; reject

voupa nymph; bride

oixéw inhabit ~economics

6vetdilw upbraid, reproach

mtévyg -tog (m) poor

TAoow hit ~plectrum

c60@0g skilled, clever, wise

omeipw sow ~diaspora

omoud1 zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ocwEEwy sensible, prudent ~frenzy
QuYdg -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@uyn flight, means of escape ~fugitive
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|[wedding, sex [royal [reproach

[show skilled,

clever, wise

sensible, then, there-
prudent [fore, next
|quiet
|here, come here!
drag; (mid) helpless,
influence impossible
[fortunate
marry, take
as a lover
[hate [bed, bier
[new, fresh, strange, [urge |hit
|conflict zeal; (dat) with

difficulty, hastily

in plenty; enough blame;
plenty g
reject
[inhabit
[poor |out of the way

|be Tucky, happy
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still!

When first I stood in Corinth, clogged with ill
From many a desperate mischance, what bliss
Could I that day have dreamed of, like to this,

To wed with a king’s daughter, I exiled

And beggared? Not—what makes thy passion wild —
From loathing of thy bed; not over-fraught

With love for this new bride; not that I sought

To upbuild mine house with offspring: ‘tis enough,
What thou hast borne: I make no word thereof:
But, first and greatest, that we all might dwell

In a fair house and want not, knowing well

That poor men have no friends, but far and near
Shunning and silence. Next, I sought to rear

Our sons in nurture worthy of my race,

And, raising brethren to them, in one place

Join both my houses, and be all from now
Prince-like and happy. What more need hast thou
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vocabulary

&ya (aa) wonder

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&yov very much

&dwxog unfair; obstinate, bad
dANobOev from elsewhere ~alien
droyog () wife ~lie

adYEw boast

YA®ooo tongue, language ~glossary
dtaopog different; difference;
disagreeing; balance, bill

dpbw do, accomplish

ebv1] bed; (pl) anchor stones
edonuwy dignified

Cnuio loss, penalty ~zeal

0fAug female; (rare) abundant ~female
xvile scratch, gash; tickle

xoopéw marshal, array ~cosmos
Aéyog -cog (n, 3) couch, bed, bier ~lie
Ouwg anyway, nevertheless

évivnut help, please, be available
60060 stand up

OpAiondve lose; incur debt

760ev from where?

TPodidmwut betray

60@0g skilled, clever, wise

oup@opd collecting; accident,
misfortune

Texvéw have/give children

@V produce, beget; clasp ~physics
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help, please,
be available

scratch,[bed, bier
gash;

tickl
lcfétgnd up

bed; (p]) an- 570
chor stones

[bed, bier

[from elsewhere

have/give chil-{female; (rare)

dren abundant
575
marshal,
array
|anyway, nevertheless
|betray |wife |do, accomplish
different;
disagreeing
unfair; ob-skilled, 580

stinate, bad |clever, wise

lose; incur
debt

loss,
penalty

tongue, [boast
language

skilled,
clever, wise

|dignified
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Of children? And for me, it serves my star

To link in strength the children that now are
With those that shall be.

Have I counselled ill?

Not thine own self would say it, couldst thou still
One hour thy jealous flesh. —’ Tis ever so!

Who looks for more in women? When the flow
Of love runs plain, why, all the world is fair:

But, once there fall some ill chance anywhere

To baulk that thirst, down in swift hate are trod
Men’s dearest aims and noblest. Would to God
We mortals by some other seed could raise

Our fruits, and no blind women block our ways!
Then had there been no curse to wreck mankind.
LEADER. Lord Jason, very subtly hast thou twined
Thy speech: but yet, though all athwart thy will

I speak, this is not well thou dost, but ill,
Betraying her who loved thee and was true.
MEDEA. Surely I have my thoughts, and not a few
Have held me strange. To me it seemeth, when

A crafty tongue is given to evil men’

Tis like to wreck, not help them. Their own brain
Tempts them with lies to dare and dare again,
Till... no man hath enough of subtlety.

As thou—be not so seeming-fair to me
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vocabulary

dmootpo@y turning back, away
BépBapog non-Greek

Blog life ~biology

Youéw marry, take as a lover ~bigamy
Yéauog wedding, sex ~bigamy

yfipag -og (n, 3) old age

YNedoxw grow old ~geriatric
dvotuyng unlucky

elmep if indeed

éxPBaivew come forth, disembark ~basis
éxtelvo stretch out ~tend

Epupa -tog (n, 3) protection ~serve
ebdaipwy blessed with a good genius
edTLYEW be lucky, prosper, succeed
xatelov denounce; report

»xvilw scratch, gash; tickle

Aéxtpov bed ~lie
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Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie
AvTpeog worthless, wretched

©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

pétetpt be among, go, follow ~ion
O6Aog happiness, wealth

obvexa because

TGpog before, in the past

oLyd silence

oy (1) be silent

c60@0g skilled, clever, wise

TOPAYVOG tyrant

0Bpilw insult, treat outrageously
OTTNPETED serve

pdoa bellows

x6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

x0MoTog useful; brave, worthy
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585
|if indeed
marry, |wedding, sex
take as
a lover
serve
wed-  |denounce;
ding, |report
sex _
langer 590
[non-Greek |bed, bier
|come forth
[because
marry, takebed
as a lover
[before, in the past 595
[bellows|tyrant [protection
worthlessiblessed [life
wretched|with a good
nius
happiness, & scratch,
wealth gash; tickle
skilled, 600
clever, wise
useful; brave, worthless,
worthy wretched

be luckyjunlucky
prosper,

. 51]1cceed .
[insult [turning back, away
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Nor deft of speech. One word will make thee fall.

Wert thou not false, ‘twas thine to tell me all,

And charge me help thy marriage path, as I

Did love thee; not befool me with a lie.

JASON. An easy task had that been! Aye, and thou

A loving aid, who canst not, even now,

Still that loud heart that surges like the tide!

MEDEA. That moved thee not. Thine old barbarian bride,
The dog out of the east who loved thee sore,

She grew grey-haired, she served thy pride no more.
JASON. Now understand for once! The girl to me

Is nothing, in this web of sovranty

I hold. I do but seek to save, even yet,

Thee: and for brethren to our sons beget

Young kings, to prosper all our lives again.

MEDEA. God shelter me from prosperous days of pain,
And wealth that maketh wounds about my heart.
JASON. Wilt change that prayer, and choose a wiser part?
Pray not to hold true sense for pain, nor rate

Thyself unhappy, being too fortunate.

MEDEA. Aye, mock me; thou hast where to lay thine head,
But I go naked to mine exile.

JASON. Tread
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vocabulary

aittdopot blame ~etiology

aitilw ask for, beg ~etiology
duelvwy comparative of ayaddg, noble
&vootog unholy

anwhéw repel, reject

Gpéonw please, satisfy; make amends
&1 bane, harm; prayer

agpbovog ungrudging, plentiful

Youéw marry, take as a lover ~bigamy
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

dpbw do, accomplish

€pfjnog empty

gtotpog ready; fulfilled
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xepdaivew profit, take advantage
Adoxw cry, crack, ring

AMiyo cease, (+gen+ppl) cause to cease
~lax

paptopopon (D) call to witness; protest
dvnotg -og () benefit

60Y1 urge, impulse; anger

TP0d3idwL betray

cavtod yourself

obppolov token, seal

oVpBolog token; omen

Totyap therefore

THpovvog tyrant

OTOVPYE® serve, help

@uyn flight, means of escape ~fugitive
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|do, accomplish jmarry, take as abetray

lover
bane; |tyrant [unholy
prayer
[yourself |flight, means
of escape
ungrudging,
plentiful
|do, accomplish
urge, |profit, take]better
impulsejpdvantage
anger
[benefit
a god, fatejcall to wit-
doom ness; protest
|serve, help
please, satisty;
make amends
repel, [therefore

reject
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610

615

620
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Thine own path! Thou hast made it all to be.
MEDEA. How? By seducing and forsaking thee?
JASON. By those vile curses on the royal halls
Let loose...

MEDEA. On thy house also, as chance falls,

I am a living curse.

JASON. Oh, peace! Enough

Of these vain wars: I will no more thereof.

If thou wilt take from all that I possess

Aid for these babes and thine own helplessness
Of exile, speak thy bidding. Here I stand
Full-willed to succour thee with stintless hand,
And send my signet to old friends that dwell

On foreign shores, who will entreat thee well.
Refuse, and thou shalt do a deed most vain.

But cast thy rage away, and thou shalt gain
Much, and lose little for thine anger’s sake.
MEDEA. I will not seek thy friends. I will not take
Thy givings. Give them not. Fruits of a stem
Unholy bring no blessing after them.

JASON. Now God in heaven be witness, all my heart
Is willing, in all ways, to do its part

For thee and for thy babes. But nothing good
Can please thee. In sheer savageness of mood
Thou drivest from thee every friend. Wherefore
I warrant thee, thy pains shall be the more.
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vocabulary

&ya (aa) wonder

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&yov very much

&xdpeoTog insatiate, unceasing
dAtg in plenty; enough ~helix
aueihoyog disputed; disputatious
dmtolepog unwarlike

&pety goodness, excellence
&ovéopot deny, refuse, repudiate
d@puxTtog inevitable; caught
Youéw marry, take as a lover ~bigamy
Yapog wedding, sex ~bigamy
déormorva lady

dopnua -tog (n, 3) gift
éxTAoow panic, be knocked out
~plectrum

gpwg -tog (m) love, desire ~erotic
eddoEla good repute

€0 bed; (pl) anchor stones
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épinut (W) send at, let fly; mp: rush at,
spring upon ~jet

tuepog (1) desire, inclination (+gen)
Aéxtpov bed ~lie

uncote absolutely never

veixog -gog (n, 3) quarrel, battle
vop@ede marry, give in marriage
oiotog bearable

6pY" urge, impulse; anger

7600¢ longing, regret ~bid
TpooBaAAw hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic

oefiCw worship, honor

otépYwm love; be content
cw@PocVyY discretion, moderation
cwEPO66VYOG sensible, prudent
T0E0v bow ~toxic

¥otw (1) anoint ~Christ

xeovilw spend time

xweéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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with-  [longing,
draw, [regret

| §1ve tigge
(+dat)

marry, give
in marriage

marry, take deny,
as a lover refuse

love,
desire

|good repute
lexcellence

[in plenty; enough

absolutely - [lady
never

lurge |anoint linevitable; [bearable

caught

[love; be content

|gift
urge,
impulse;
. . anger
insatiate, quarrel,
unceasing battle
panic, be [bed
knocked out
hit, attack, approach; [unwarlike

attach, offer
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[wedding, sex
630
[pow |send flying at

635
bed; |worship, 640
(pD)  |honor
anchor

stones
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goes slowly away.

MEDEA. Go: thou art weary for the new delight
Thou wooest, so long tarrying out of sight

Of her sweet chamber. Go, fulfil thy pride,

O bridegroom! For it may be, such a bride

Shall wait thee,—yea, God heareth me in this—
As thine own heart shall sicken ere it kiss.
CHORUS. Alas, the Love that falleth like a flood,
Strong-winged and transitory:

Why praise ye him? What beareth he of good
To man, or glory?

Yet Love there is that moves in gentleness,
Heart-filling, sweetest of all powers that bless.
Loose not on me, O Holder of man’s heart,

Thy golden quiver,

Nor steep in poison of desire the dart

That heals not ever.

The pent hate of the word that cavilleth,

The strife that hath no fill,

Where once was fondness; and the mad heart’s breath
For strange love panting still:

O Cyprian, cast me not on these; but sift,
Keen-eyed, of love the good and evil gift.

Make Innocence my friend, God’s fairest star,
Yea, and abate not

The rare sweet beat of bosoms without war,
That love, and hate not.

Others.

Home of my heart, land of my own,
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vocabulary

aumyovio helplessness ~mechanism
&vélw put on, put back ~sit

&vetpt go up. inland, to, back ~ion
avinue urge, impel; release ~jet
avota folly

&xG&pLtoTog ungracious, unpleasant
~eucharist

¢Eavbw bring to pass; slay
EMLOTOWQA® Visit, go among ~atrophy
xotoipw swoop; land

xatopdopot (aGo) curse

xAeig xAnidog () bar, key ~clavicle
oixtpdg pitiable
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mébog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

TGog before, in the past
métprog of the father(s), ancestral
médov ground ~pedal

760ev from where?

mpooiptoy prelude, introduction
TPOGPWYVEW speak to

o60@0g skilled, clever, wise
otépopon lack, lose

T (1) honor, exalt

Omeplev from above

umtepTiOnut hand over; excel; defer
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645
[pitiable
|before, in the past
[bring to pass; slay
650
of thellack, lose
father(s),
ancestral
655
an experience, pas-
sion, condition
ungracious,
unpleasant
[honor 660
[bar, key
prelude, in-
troduction
|speak to
skilled, 665

clever, wise

[from where? visit, golground

among
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Cast me not, nay, for pity,

Out on my ways, helpless, alone,

Where the feet fail in the mire and stone,

A woman without a city.

Ah, not that! Better the end:

The green grave cover me rather,

If a break must come in the days I know,

And the skies be changed and the earth below;

For the weariest road that man may wend

Is forth from the home of his father.

Lo, we have seen: ‘tis not a song

Sung, nor learned of another.

For whom hast thou in thy direst wrong

For comfort? Never a city strong

To hide thee, never a brother.

Ah, but the man — cursed be he,

Cursed beyond recover,

Who openeth, shattering, seal by seal,

A friend’s clean heart, then turns his heel,

Deaf unto love: never in me

Friend shall he know nor lover.
While MEDEA is waiting downcast, seated upon her door-step, there passes from
the left a

traveller with followers. As he catches sight of MEDEA he stops.

AEGEUS. Have joy, Medea! ‘Tis the homeliest

Word that old friends can greet with, and the best.

MEDEA (looking up, surprised).
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vocabulary

&ZvE unpaired, unmarried
amatg childless

dmelpog untested; infinite
doxéw work on

&oxbg wine skin, leather bag
Btog life ~biology

BAwoxw come, go

Younitog nuptial

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

dapop wife ~domicile
o0ecbpo here, come here!
Ot emphatic 61

0pbw do, accomplish
éxAeimw leave out, pass over
gEwxvéopon arrive at
épevvaw hunt for

gomw be able to move ~serpent
€otia hearth ~Hestia
€oTiaw give a feast

€0 bed; (pl) anchor stones
edoefg pious
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0¢pig -toc (f) custom, law

»AO® hear, listen to ~Euclid
%x0wow make common; cooperate
Aéyog -cog (n, 3) couch, bed, bier ~lie
uévrevpo -tog (n, 3) oracle
roAioxw come, go

vawotoléw to ship, sail

Op@aldg navel, nub ~umbilicus
ToAotog old ~paleo

matporog of the father(s), ancestral
~paternal

matp@og of the father(s), ancestral
TPOoEYW be ahead, jut forward; mid:
have before one

60@0g skilled, clever, wise

oTéMAw prepare, send, furl ~apostle
ouuféAAw pit against; compare; mp:
meet, fall in with ~ballistic

teivw stretch, tend ~tense

@oifog pure, radiant

x0n¢w need ~chresard

XONoWog oracular response
xomnotiptov oracle, response
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lold leave out,oracle,
pass over [response
[navel, nub [prepare, send, furl
[hunt for
here, comestretch, tend 670
here!

la god, fate, doom

[wife [bed, bierfuntested;

infinite

bed; [unpairednuptial
(pD)  |unmarried

Janchor
lemphatic.g9.¢

skilled, 675
clever, wise

oracular
response

|custom, law

skilled,
clever, wise

cus-  |hear
tom,
law
be ahead,
have before
larrive at 680
[need [to ship, sail
[pious
|oracle make common;

cooperate
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Oh, joy on thee, too, Aegeus, gentle king

Of Athens! — But whence com’st thou journeying?

AEGEUS. From Delphi now and the old encaverned stair...
MEDEA. Where Earth’s heart speaks in song? What mad’st thou there?
AEGEUS. Prayed heaven for children —the same search alway.
MEDEA. Children? Ah God! Art childless to this day?
AEGEUS. So God hath willed. Childless and desolate.
MEDEA. What word did Phoebus speak, to change thy fate?
AEGEUS. Riddles, too hard for mortal man to read.

MEDEA. Which I may hear?

AEGEUS. Assuredly: they need

A rarer wit.

MEDEA. How said he?

AEGEUS. Not to spill

Life’s wine, nor seek for more...

MEDEA. Until?

AEGEUS. Until

I tread the hearth-stone of my sires of yore.

MEDEA. And what should bring thee here, by Creon’s shore?
AEGEUS. One Pittheus know’st thou, high lord of Trozen?
MEDEA. Aye, Pelops’ son, a man most pure of sin.

AEGEUS. Him I would ask, touching Apollo’s will.

MEDEA. Much use in God’s ways hath he, and much skill.
AEGEUS. And, long years back he was my battle-friend,

The truest e’er man had.

MEDEA. Well, may God send

Good hap to thee, and grant all thy desire.
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vocabulary

aioypog shameful

&ripog (1) without honor

deomoitig lady

0pbw do, accomplish

eimep if indeed

éEehadvw drive out, exile ~elastic
Eoapat love, aor. fall in love; long for,
covet ~erotic

gpwg -tog (m) love, desire ~erotic
eOTVYE® be lucky, prosper, succeed
éxOaipw hate ~external

#fidog -cog (n, 3) sorrow ~heinous
Aéxog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie
Avméw (D) annoy, distress
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Sppa -tog (n, 3) eye

mepaive finish, accomplish

mtotog faithful; trustworthy

m6otg -o¢ (m) (m) husband, master; ()
a drink ~potent

7oTEPOg which, whichever of two
oapo with full understanding
ca@1g clear, understandable

60@0g skilled, clever, wise

TOLO6de such

1p{Bw (1) rub; (mid) be worn out
~tribulation

THpovvog tyrant

@V produce, beget; clasp ~physics
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skilled,
clever, wise

be lucky, pros-
per, succeed

leye

clear, under-

|such

(m) husband, mas-
ter; (f) a drink

standable
|do, accomplish clear, under-
standable
[lady
|[shameful
|clearly without
honor
which, [love; long for [hate |bed, bier
whichever
love, faithful; trust-jproduce,
desire |[worthy beget; clasp
[if indeed
[tyrant |[sorrow |love; long for
finish,
accomplish
annoy,
distress

|drive out
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695
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AEGEUS. But thou...? Thy frame is wasted, and the fire
Dead in thine eyes.

MEDEA. Aegeus, my husband is

The falsest man in the world.

AEGEUS. What word is this?

Say clearly what thus makes thy visage dim?

MEDEA. He is false to me, who never injured him.
AEGEUS. What hath he done? Show all, that I may see.
MEDEA. Ta’en him a wife; a wife, set over me

To rule his house.

AEGEUS. He hath not dared to do,

Jason, a thing so shameful?

MEDEA. Aye, ‘tis true:

And those he loved of yore have no place now.
AEGEUS. Some passion sweepeth him? Or is it thou

He turns from?

MEDEA. Passion, passion to betray

His dearest!

AEGEUS. Shame be his, so fallen away

From honour!

MEDEA. Passion to be near a throne,

A king’s heir!

AEGEUS. How, who gives the bride? Say on.

MEDEA. Creon, who o’er all Corinth standeth chief.
AEGEUS. Woman, thou hast indeed much cause for grief.
MEDEA. ‘Tis ruin.— And they have cast me out
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vocabulary

Gyt meet face to face

dmayyéMw announce, order, promise
~angel

amarg childless

Yovi] progeny ~genus

Y6vu youvés (n, 3) knee ~polygon
dvodaipwy unlucky, unhappy
elocopdw look at, see; treat with respect
~panorama

éxminto fall out of ~petal

gmotvéw concur, praise, advise
€pfog empty

£pwg -tog (m) love, desire ~erotic

147

ebpnra invention; windfall
é@péotiog hearthside

%ovog new, fresh, strange
®0pTEPEL be patient

oixtelpw pity

O6ABrog happy, wealthy

mpo6lupog (0) willing, eager ~fume
omelpw sow ~diaspora
TeAecOpOg completion ~apostle
TOLO6de such

@appoxov drug, potion ~pharmacy
@oddog fled, vanished

QuYbg -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive
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[knee

windfall

love,
desire

invention;

willing,
eager

MHAEIA

[new, fresh, strange
exile,
refugee

|concur

[be patient

unlucky;,
unhappy
[fall out of

[hearthside

|completion

happy.
wealthy

|childless [progeny

|such drug,
potion

[progeny

fled,
vanished

149

705

710

~
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720
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as well.

AEGEUS. Who? ‘Tis a new wrong this, and terrible.
MEDEA. Creon the king, from every land and shore...
AEGEUS. And Jason suffers him? Oh, ‘tis too sore!
MEDEA. He loveth to bear bravely ills like these!
But, Aegeus, by thy beard, oh, by thy knees,

I pray thee, and I give me for thine own,

Thy suppliant, pity me! Oh, pity one

So miserable. Thou never wilt stand there

And see me cast out friendless to despair.

Give me a home in Athens... by the fire

Of thine own hearth! Oh, so may thy desire

Of children be fulfilled of God, and thou

Die happy!... Thou canst know not; even now

Thy prize is won! I, I will make of thee

A childless man no more. The seed shall be,

I swear it, sown. Such magic herbs I know.
AEGEUS. Woman, indeed my heart goes forth to show
This help to thee, first for religion’s sake,

Then for thy promised hope, to heal my ache

Of childlessness. ‘Tis this hath made mine whole
Life as a shadow, and starved out my soul.

But thus it stands with me. Once make thy
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vocabulary

avaitiog blameless ~etiology
&vopotog not bound by oath
oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

Golsvijg weak

&ovdog (D) safe, inviolate

0pbw do, accomplish

dvoyepg annoying, difficult
Lebyvope (D) yoke, join ~zygote

uedinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

uétetpt be among, go, follow ~ion
6ABog happiness, wealth

6pxrov oath ~orc

TpoEevéw protect, handle for
mpoonpaive foretell; proclaim
T6060¢ so much, so great

TVPOVYLXOG tyrranical



152 MHAEIA 724

melpaoopal oov mpofevely dIkalos wv.
TGOOV Y€ UéVTOoL OOL TTPOONUAV®W, YUvaL’
> ~ \ ~ k4 > k24 ’
€k TTjod€ pev yijs ol o dyew Bovljoouat,
> \ 3> S 7 S5 > \ L4 ’
avT) & €dvmep ets €uovs ENdys dopous,
~ k4 k4 \ ~
pevets dovAos koU o€ ) pebd Tuw.
éx TNode & avT) yijs amaAAdooov wodar
> ’ \ \ , 5 ’
avaiTios yap kat EEvous elvar O w.
MHAEIA. éo7at 7a8* dAAG TOTLS €L YEVOLTO oL
’ 524 3 N 4 \ 14 ~
TOUTWY, éxoyt’ av TavTa TPOs 0€ler KaAds.
AITEYZ. pdv ov mémolas; 7) 7{ ool 70 duoxepes;
MHA. mémofa: TleAiov & éxOpds éori ot dduos
Kpéwv Te. TovTois & opkiowor pev Luyels
R4 3 ~ N > 14 > /4
dyovow ov pelel’ av €k yalas €ué:
Adyous e ovufBas kat fewv avadporos
4 ’ EIEEAY > 7’
pi\os yévol Qv TATIKNPUKESUATA —
3 N /7, > \ \ \ > ~
ovk av miflowo* Taua uev yap aclevi,
Tois & 6ABos €07l kal dOOS TUPAVIIKOS.
AIT. modA\v éXeéas év Adyows mpounliov:

al\, €l dokel oo, dpav Tad ovk adiloTaual.

~J
[\
ul

~
at

740



MHAEIA 153

protect,
handle for
so much, so great foretell; 725
proclaim
|safe, inviolate |be among
free from, remove;
be freed, depart
[blameless 730
annoying,
difficult
[yoke, join 735
[not bound by oath
[weak
happiness, [tyrranical 740

wealth

|do, accomplish
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way

To Attic earth, I, as in law I may,

Will keep thee and befriend. But in this land,

Where Creon rules, I may not raise my hand

To shelter thee. Move of thine own essay

To seek my house, there thou shalt alway stay,
Inviolate, never to be seized again.

But come thyself from Corinth. I would fain

Even in foreign eyes be alway just.

MEDEA. ‘Tis well. Give me an oath wherein to trust
And all that man could ask thou hast granted me.
AEGEUS. Dost trust me not? Or what thing troubleth thee?
MEDEA. I trust thee. But so many, far and near,

Do hate me—all King Pelias’ house, and here
Creon. Once bound by oaths and sanctities

Thou canst not yield me up for such as these

To drag from Athens. But a spoken word,

No more, to bind thee, which no God hath heard...
The embassies, methinks, would come and go:

They all are friends to thee... Ah me, I know

Thou wilt not list to me! So weak am 1,

And they full-filled with gold and majesty.
AEGEUS. Methinks ‘tis a far foresight, this thine oath.
Still, it thou so wilt have it, nothing loath
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vocabulary

Gpopioxw join, fit, furnish ~arthritis
doxéw satisfy; ward off, defend; suffice
do@oalvg safe, easy, steady, careful
deixvopt (D) show, point out

0p&w do, accomplish

dvooeBéw be impious

ExBaAre throw out, fell, let fall
~ballistic

€xodoLog voluntary

éupéve stay put, be faithful, fixed
gEnyéopoun lead forth; set out, describe
~hegemony

»AOw hear, listen to ~Euclid

©edinue let go, cease; (mid) speed off

155

~jet

Suvopt (D) swear

6pxog what is sworn by, witness, oath
~orc

médov ground ~pedal

7eAdlw bring/come to, near, into
contact with

76te when?

oéBoag -wg (n) wonder, shame, awe
oxfjdig excuse

omebdw ‘push on,” get going, hurry
~repudiate

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
%01 need ~chresard
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safe, easy, steady,
careful

excuse |[show

[join, fit, furnish  [lead forth; set 745
out, describe
|swear |ground
[hearken, mark
|do, accomplish |do, accomplish
throw out,
fell, let fall
750
need  [let go, cease;jvoluntary
(mid) speed off
|[swear wonder,
shame,
awe
|hear
satisfy; wardjoath stay put, be
off, defend; faithful, fixed
suffice . —
[be impious 755
bring/come to, near, 760

into contact with

‘push on,” get
going, hurry
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Am I to serve thee. Mine own hand is so
The stronger, if I have this plea to show
Thy persecutors: and for thee withal
The bond more sure.— On what God shall I call?
MEDEA. Swear by the Earth thou treadest, by the Sun,
Sire of my sires, and all the gods as one...
AEGEUS. To do what thing or not do? Make all plain.
MEDEA. Never thyself to cast me out again.
Nor let another, whatsoe’er his plea,
Take me, while thou yet livest and art free.
AEGEUS. Never: so hear me, Earth, and the great star
Of daylight, and all other gods that are!
MEDEA. ‘Tis well: and if thou falter from thy vow... ?
AEGEUS. God’s judgment on the godless break my brow!
MEDEA. Go! Go thy ways rejoicing. — All is bright
And clear before me. Go: and ere the night
Myself will follow, when the deed is done
I purpose, and the end I thirst for won.
AEGEUS and his train depart.
CHORUS. Farewell: and Maia’s guiding Son
Back lead thee to thy hearth and fire,
Aegeus; and all the long desire
That wasteth thee, at last be won:
Our eyes have seen thee as thou art,
A gentle and a righteous heart.
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vocabulary

aitéw ask for ~etiology

oo -ewg (n, 3) town

BA®oxw come, go

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

yopog wedding, sex ~bigamy
Yevvaiog noble, sincere ~genesis
€omw be able to move ~serpent
noovy pleasure

xoAAivixog (11) gloriously triumphant
x&Awg ship’s thick rope

xbpvo toil, be tired, acquire by toil; be
troubled; be sick

Ay -évog (m, 3) harbor, refuge

159

~limnic

poA@oaxog soft, timid

woAioxw come, go

oixétng -ou (m, 1) household; house
slave

6 Bhewg () sight, view
~thanatopsis

moMope buildings of a city
TPodidmut betray

obPPopog accompanying; suitable
TOPAYVOG tyrant

@d&og &g (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@Ewg bush used to make brooms
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noble,
sincere

gloriously
triumphant

harbor,
refuge

[town

|sight

wedding, [tyrant
sex

suitable

accompanying;

MHAEIA

be tired

purpose

[buildings of a city

resolution,
purpose

[pleasure

household,;
house slave

lask for

|soft, timid

[betray

lask for

toil, acquire,

resolution,

161
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MEDEA. God, and God’s Justice, and ye blinding Skies!
At last the victory dawneth! Yea, mine eyes
See, and my foot is on the mountain’s brow.
Mine enemies! Mine enemies, oh, now
Atonement cometh! Here at my worst hour

A friend is found, a very port of power

To save my shipwreck. Here will I make fast
Mine anchor, and escape them at the last

In Athens’ walled hill. —But ere the end’

Tis meet I show thee all my counsel, friend:
Take it, no tale to make men laugh withal!
Straightway to Jason I will send some thrall

To entreat him to my presence. Comes he here,
Then with soft reasons will I feed his ear,

How his will now is my will, how all things
Are well, touching this marriage-bed of kings
For which I am betrayed —all wise and rare
And profitable! Yet will I make one prayer,
That my two children be no more exiled

But stay... Oh, not that I would
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vocabulary

auortiOnue put around, wrap
é&vootog unholy

oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

&mwooTpo®Y turning back, away
YeAdw laugh, smile, laugh at
d6Mog trick, bait

dopnua -tog (n, 3) gift

gvtadOo there, here

évtedlev thence

gEewut go forth; is possible ~ion
Otyydve touch

»o0uBpile insult

xotoxteivo kill, slay

#épdog -oug (n, 3) advantage, cunning

163

Aemttlg thin

vop@o nymph; bride

oipolw wail

odTig nobody, nothing

TémAog woman'’s dress, a folded
cylinder of cloth

TAO%0g lock of hair; head-wreath
ouYyéw entangle, destroy, confound
TAG® take upon oneself ~talent
TANTOg steadfast, enduring

Toté00¢ such

@dppoaxov drug, potion ~pharmacy
@6vog killing ~offend

yotw (1) anoint ~Christ
yovonioartog (D) of beaten gold
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[insult
|trick, bait
785
[thin woman’s lock  ofjof beaten gold
dress hair;
head-
wrdBH around, wrap
[touch
|such |anoint |gift
[there, here free from, remove; 790
be freed, depart
[wail
[thence [kill, slay
nobody,
nothing
ovyyxéw?: entangle, destroy, confound; or cvyyxéw?: en-
tangle, destroy, confound
go forth; [killing 795

is possible

take upon one-junholy

self
laugh, |steadfast
smile
advantage,
cunning

[turning back, away
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leave a child

Here upon angry shores till those have laughed
Who hate me: ‘tis that I will slay by craft

The king’s daughter. With gifts they shall be sent,
Gifts to the bride to spare their banishment,
Fine robings and a carcanet of gold.

Which raiment let her once but take, and fold
About her, a foul death that girl shall die

And all who touch her in her agony.

Such poison shall they drink, my robe and wreath!
Howbeit, of that no more. I gnash my teeth
Thinking on what a path my feet must tread
Thereafter. I shall lay those children dead —
Mine, whom no hand shall steal from me away!
Then, leaving Jason childless, and the day

As night above him, I will go my road

To exile, flying, flying from the blood

Of these my best-beloved, and having wrought
All horror, so but one thing reach me not,

The laugh of them that hate us.

Let it come!

What profits life to me? I have no home,

No country now, nor shield from any wrong.
That was my evil hour, when down the



vocabulary

&€0Aog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete
&oOevig weak

Boptg heavy ~baritone

Blog life ~biology

dbxve bite

dpdew do, accomplish
ExAtumdvw leave out, pass over
“EAAnv Greek

ebxAevg honored ~Euclid
edpevig kind

nvixo when

novyolog quiet, gentle

%0tvéw make common; cooperate

MHAETA 167

voppa nymph; bride

moatpwLog of the father(s), ancestral
~paternal

motp@og of the father(s), ancestral
mootg -og (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

76te when?

ouYyvouy sympathy, leniency
cuAAapBave seize, capture;
understand ~epilepsy

TexvOw have/give children

tive (1) pay. atone for; (mp) punish
@appoxov drug, potion ~pharmacy
@adAog trifling

®EeAéw help, be useful
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[when [leave out, pass over 800
|Greek

|pay; (mp) punish

805
[trifling  |weak
quiet,
gentle
[heavy [kind
[honored [life 810
make common;
cooperate
[help, be useful
seize, capture; un-do, accomplish
derstand
sympathy,
leniency
815
|bite (m) husband, mas-

ter; (f) a drink
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long

Halls of my father out I stole, my will

Chained by a Greek man’s voice, who still, oh, still,
If God yet live, shall all requited be.

For never child of mine shall Jason see

Hereafter living, never child beget

From his new bride, who this day, desolate

Even as she made me desolate, shall die

Shrieking amid my poisons... Names have I

Among your folk? One light? One weak of hand?
An eastern dreamer? — Nay, but with the brand

Of strange suns burnt, my hate, by God above,

A perilous thing, and passing sweet my love!

For these it is that make life glorious.

LEADER. Since thou has bared thy fell intent to us
I, loving thee, and helping in their need

Man’s laws, adjure thee, dream not of this deed!
MEDEA. There is no other way.—1I pardon thee
Thy littleness, who art not wronged like me.
LEADER. Thou canst not kill the fruit thy body bore!
MEDEA. Yes: if the man I hate be pained the more.
LEADER. And thou made miserable, most miserable?
MEDEA. Oh, let it come! All words of good or ill
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vocabulary

aPpog graceful, delicate, pretty
aiOp ether, air, sky ~ether

avOéw sprout

&vOog flower

&mép0yTog not pillaged

Gpeti goodness, excellence

adpa breeze ~air

dzomdrng -ov (m, 1) master, despot
elo exclamation to urge someone on
eimep if indeed

évvéa nine

edIYg fragrant

xatamovéw subdue; damage
xAetvdg famous

Aopedg brilliant ~lamp

poxor fortunate ~macarism
péxop fortunate ~macarism

nétprog medium, moderate

Eav00g yellow

6Afrog happy, wealthy

ToAotog old ~paleo

mavrotog all kinds of

TAPEFPOG assessor

TePLocog prodigious, superfluous
mLot0g faithful; trustworthy
TAO%0g lock of hair; head-wreath
pod pl: waters of a river ~rheostat
0063¢e0¢ of roses

copta skill; wisdom ~sophistry
@uTebd® plant, grow, cause, prepare
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
xoitn lock of hair, mane

xwpéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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prodigious,
superfluous
ex- |withdraw, give 820
cla- jway to (+dat)
ma-
A faithful;
o trustworthy
urge
some-
one
[if ind¢ed master, produce,
despot beget; clasp
|old happy,
wealthy
825
not pillaged
[famous [prilliant
graceful, [ether 830
delicate,
inine pretty
[yellow plant, grow,
cause, prepare
835
subdue; medium,
damage moderate
840

lock of hair;
head-wreath

lock of hair/|fragrant|of roses
mane

|assessor

|all kinds of |excellence
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Are wasted now.

She claps her hands: the NURSE comes out from the house.
Ho, woman; get thee gone
And lead lord Jason hither... There is none
Like thee, to work me these high services.
But speak no word of what my purpose is,
As thou art faithful, thou, and bold to try
All succours, and a woman even as 1!

The NURSE departs.
CHORUS. The sons of Erechtheus, the olden,
Whom high gods planted of yore
In an old land of heaven upholden,
A proud land untrodden of war:
They are hungered, and, lo, their desire
With wisdom is fed as with meat:
In their skies is a shining of fire,
A joy in the fall of their feet:
And thither, with manifold dowers,
From the North, from the hills, from the morn,
The Muses did gather their powers,
That a child of the Nine should be born;
And Harmony, sown as the flowers,
Grew gold in the acres of corn.
And Cephisus, the fair-flowing river —
The Cyprian dipping her hand
Hath drawn of his dew, and the shiver
Of her touch is as joy in the land.
For her breathing in fragrance is written,
And in music her path as she goes,
And the cloud of her hair, it is litten
With stars of the wind-woven rose.
So fareth she ever and ever,
And forth of her bosom is blown,
As dews on the winds of the river,
An hunger of passions unknown.
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vocabulary

&doaxpug without tears

Y6vu Youvis (n, 3) knee ~polygon
dvopevi|g hostile, enemy

fpéoog -oug (n, 3) boldness,
over-boldness

txetebw approach to beg

xavog new, fresh, strange

polpoa portion, fate; (xortd+) rightly
~Moira

Sppa -tog (n, 3) eye

TévTy everywhere

TavTwg by all means

Titvw poetic for winTtw

mAoya a hit

760y from where?

TPOocdyw bring to a place
~demagogue

mpooBaAAw hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic
oxémropat look, look at, watch
~skeptic

T€Yyw® moisten; soften

Téxog -cog (n, 3) child ~oxytocin
@oiviog red

povedo kill

@o6vog killing ~offend
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look, |child [a hit
look at,
h
look."  [killing
look at,
watch
[knee leverywhere

by allapproach to beg [kill
means

from |boldness
where?
[bring to a place

hit, attack, approach;
attach, offer

leye

without  |portion, fate
tears

[killing
[poetic for mimTw

moisten; [red
soften

[new, fresh, strange

hostile,
enemy
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860
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Strong Loves of all godlike endeavour,
Whom Wisdom shall throne on her throne.
Some Women.

But Cephisus the fair-flowing,

Will he bear thee on his shore?

Shall the land that succours all, succour thee,
Who art foul among thy kind,

With the tears of children blind?

Dost thou see the red gash growing,

Thine own burden dost thou see?

Every side, Every way,

Lo, we kneel to thee and pray:

By thy knees, by thy soul, O woman wild!
One at least thou canst not slay,

Not thy child!

Others.

Hast thou ice that thou shalt bind it

To thy breast, and make thee dead

To thy children, to thine own spirit’s pain?
When the hand knows what it dares,

When thine eyes look into theirs,

Shalt thou keep by tears unblinded

Thy dividing of the slain?

These be deeds Not for thee:

These be things that cannot be!

Thy babes—though thine hardihood be fell,
When they cling about thy knee,’

Twill be well!

Enter JASON.

JASON. I answer to thy call. Though full of hate
Thou be, I yet will not so far abate

My kindness for thee, nor refuse mine ear.
Say in what new desire thou hast called me here.
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vocabulary

&PovAia ill-advisedness

aitéw ask for ~etiology

oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

appwv senseless, unthinking ~frenzy
BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

Youéw marry, take as a lover ~bigamy
0pbw do, accomplish

eixndg likely

Evvoéw consider

gmotvéw concur, praise, advise
Oupéw (D) anger

xooiyvnrog brother, sister

%fidog -cog (n, 3) sorrow ~heinous
xotpavog ruler, chief

Aéxyog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie
Aotdopéw abuse, revile

179

poivopor be berserk ~maenad

pwény in vain, randomly

©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

pétetpt be among, go, follow ~ion
6pY" urge, impulse; anger

mopilw bring about, provide

m6otg -o¢ (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

cpoohauPdve add, borrow, take hold,
help

omavilw be scarce; lack; use up
obPPopog accompanying; suitable
oyétMog tough, sound, stubborn, cruel
~ischemia

ocw@EOVE® be sane, moderate
TOPAYVOG tyrant

@uTebw plant, grow, cause, prepare
~physics
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[likely

labuse,

ter; (f)

marry,

a lover

SOIrow

MHAEIA

lask for

revile

(m) husband, mas-

a drink

[tyrant

take as

plant,

|consider

concur

cause, prepare

urge,

impulse;
anger

tough, sound,|be berserk

stubborn,
cruel

[ruler, chief

do, ac-
complish

suitable

[brother, sister

grow,

be freed, depart

bring
provide

lbe scarce; lack;
use up

accompanying;

free from, remove;

about,

[ill-advisedness

langer

|be sane, moderate

purpose

add, borrow, senseless,
take hold, help unthinking
resolution,

|bed, bier
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MEDEA. Jason, I pray thee, for my words but now
Spoken, forgive me. My bad moods... Oh, thou
At least wilt strive to bear with them! There be
Many old deeds of love ‘twixt me and thee.

Lo, I have reasoned with myself apart

And chidden: “Why must I be mad, O heart

Of mine: and raging against one whose word

Is wisdom: making me a thing abhorred

To them that rule the land, and to mine own
Husband, who doth but that which, being done,
Will help us all—to wed a queen, and get

Young kings for brethren to my sons? And yet

I rage alone, and cannot quit my rage —

What aileth me? —when God sends harbourage
So simple? Have I not my children? Know

I not we are but exiles, and must go

Beggared and friendless else?” Thought upon thought
So pressed me, till I knew myself full-fraught
With bitterness of heart and blinded eyes.

So now —1 give thee thanks: and hold thee wise
To have caught this anchor for our aid. The fool
Was I; who should have been thy friend, thy tool;
Gone wooing with thee, stood at thy bed-side
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vocabulary

dueivewy comparative of ayaddg, noble
dvriteivo resist

domdlopo greet, salute

déxpu -oug (n, 3) tear

daxpuov tear

doxpV® weep

debre come on (pl.)

dtaAAdoow exchange; differ; reconcile
€Vvoéw consider

gEopéw pick, steal; dedicate; destroy
~heresy

gmthavOdvew mp: forget ~Lethe
gx0pn hate

%100 attend to; become allied in
marriage

%xo07Tw hide, cover ~cryptic
predioTque change, substitute;
withdraw; change sides; (mid) send
away ~vstation

veixog -cog (n, 3) quarrel, battle

183

vimeog foolish, childish, naive,
credulous

vop@o nymph; bride

otpot woe is me

opoLow assimilate, liken ~homoerotic
6péyw hold out, offer, thrust ~reach
booe eyes (dual)

docopat see with the mind’s eye,
forebode

obxovv certainly not

6 Bhewg () sight, view
~thanatopsis

mipmAnue fill (+gen.) ~plenum
omovd1 libation, treaty ~spontaneous
otéym roof, ceiling, chamber

TéAog wretched, miserable ~talent
XAwpEdbg pale, green, yellow ~chlorine
x0Nog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

®Aévy elbow, lower arm
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attend to; become
allied in marriage

certainly not iken
inly lik
[resist [foolish [foolish
|better
|come on

|greet, salute

[hate
libation,

treaty

|consider

hold out,|
offer,
thrust

elbow,
lower
arm

quarrel,
battle

|sight

chamber

exchange; dif-
fer; reconcile

change, sub-anger
stitute; with-

raw; change
S1IA&S; 1S {Bfid)

send away
[hide, cover

wretched,
miserable

pick, steal; dedi-
cate; destroy

[pale

roof, ceiling,

tear
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Serving, and welcomed duteously thy bride.
But, as we are, we are—1 will not say
Mere evil—women! Why must thou to-day
Turn strange, and make thee like some evil thing,
Childish, to meet my childish passioning?
See, I surrender: and confess that then
I had bad thoughts, but now have turned again
And found my wiser mind.

She claps her hands.
Ho, children! Run
Quickly! Come hither, out into the sun,

The CHILDREN come from the house, followed by their ATTENDANT.
And greet your father. Welcome him with us,
And throw quite, quite away, as mother does,
Your anger against one so dear. Our peace
Is made, and all the old bad war shall cease
For ever.— Go, and take his hand...

As the CHILDREN go to JASON, she suddenly bursts into tears. The CHILDREN

quickly return to
her: she recovers herself, smiling amid her tears.
Ah me,

I am full of hidden horrors!... Shall it be

A long time more, my children, that ye live

To reach to me those dear, dear arms?... Forgive!

I am so ready with my tears to-day,

And full of dread... I sought to smooth away

The long strife with your father, and, lo, now

I have all drowned with tears this little brow!
She wipes the child’s face.
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vocabulary xootyvnTog brother, sister

anue blow xfjo heart ~cardiac

oivéw praise, assent, acquiesce in Aguxdg white ~light

&AMotog of another kind ~alien Awiwy more desirable

adEave strengthen rediotnue change, substitute;

& aor: to sate ~sate withdraw; change sides; (mid) send
BA®oxw come, go away ~station

Yaurog wedding, sex ~bigamy réppopon blame; reject

daxpvov tear roAioxw come, go

doxpV® weep 6pY" urge, impulse; anger

eindg likely Topyic cheek

Eumody backwards, on the contrary méoLg -oc (m) (m) husband, master; (f)
€vvoéw consider a drink ~potent

gEepydlopot accomplish; undo; mpoBaivew surpass, continue ~basis
destroy someone 0TPEQPW turn, veer ~atrophy

€omw be able to move ~serpent ocwtnpia saving, preservation
evpevng kind ocwEEwy sensible, prudent ~frenzy
ebTpa@g well fed; nourishing Téyyw® moisten; soften

7Ba youth ~Hebe UTéPTEPOG superior, victorious
Noopat be pleased, enjoy ~hedonism X\wpEdg pale, green, yellow ~chlorine

0fAvg female; (rare) abundant ~female
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|surpass
praise, blame;
assent reject
[likely urge, |female; (rare)
impulsefabundant
an
|wedding, sex of another{(m) husband, mas- 910
kind ter; (f) a drink

more desir-change, sub-jheart

able stitute; with-
draw; . change
sides; " (mid)
send away

sensible,
prudent

915

[brother, sister
|strengthen accomplish; undo;
destroy someone
[kind

920

superior,
victorious

moisten;
soften

[pale

turn [white  |back- |cheek
wards,
on the
contrary

|consider
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LEADER. O’er mine eyes too there stealeth a pale tear:
Let the evil rest, O God, let it rest here!

JASON. Woman, indeed I praise thee now, nor say

Il of thine other hour. ‘Tis nature’s way,

A woman needs must stir herself to wrath,

When work of marriage by so strange a path
Crosseth her lord. But thou, thine heart doth wend
The happier road. Thou hast seen, ere quite the end,
What choice must needs be stronger: which to do
Shows a wise-minded woman... And for you,
Children; your father never has forgot

Your needs. If God but help him, he hath wrought
A strong deliverance for your weakness. Yea,

I think you, with your brethren, yet one day

Shall be the mightiest voices in this land.

Do you grow tall and strong. Your father’s hand
Guideth all else, and whatso power divine

Hath alway helped him... Ah, may it be mine

To see you yet in manhood, stern of brow,
Strong-armed, set high o’er those that hate me...
How?

Woman, thy face is turned. Thy cheek is swept

With pallor of strange tears. Dost not accept

Gladly and of good will my benisons?

MEDEA. ‘Tis nothing. Thinking of these little ones...
JASON. Take heart, then. I will guard them from all ill.
MEDEA. I do take heart. Thy word



vocabulary

aitéw ask for ~etiology
araipw lift off ~aorta
amiotéw disbelieve ~stand
daxpvov tear

0oxpV® weep

ofita emphatic 37

doEalw think, imagine; extol
dpbw do, accomplish
dvopevig hostile, enemy
ExtPEéTmw turn aside
ExTPEQW raise, rear
gumodwy getting in the way

MHAETA 191

gmLoTévw groan under

0apoéw be of good heart

0apoog boldness, over-boldness

07Avg female; (rare) abundant ~female
xotpovog ruler, chief

Alav very

oixtog compassion

obvexoa because

00Thw pierce, wound

TOpOvvog tyrant

oy flight, means of escape ~fugitive
@Yo produce, beget; clasp ~physics
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|do, accomplish |disbelieve

female; (rare) produce,

abundant beget; clasp
em- |very groan
phatic under
Sv
d 930
|compassion
[because
[tyrant
935
|getting in the way [ruler, chief
dwell, hostile,
found; enemy
flow .
[lift off flight, means
of escape
lask for 940
lask for
think, imag-

ine; extol
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I never will

Mistrust. Alas, a woman’s bosom bears

But woman’s courage, a thing born for tears.

JASON. What ails thee? — All too sore thou weepest there.
MEDEA. I was their mother! When I heard thy prayer
Of long life for them, there swept over me

A horror, wondering how these things shall be.

But for the matter of my need that thou

Should speak with me, part I have said, and now

Will finish. —Seeing it is the king’s behest

To cast me out from Corinth... aye, and best,

Far best, for me—1 know it—not to stay

Longer to trouble thee and those who sway

The realm, being held to all their house a foe...

Behold, I spread my sails, and meekly go

To exile. But our children... Could this land

Be still their home awhile: could thine own hand

But guide their boyhood... Seek the king, and pray

His pity, that he bid thy children stay!

JASON. He is hard to move. Yet surely ‘twere well done.
MEDEA. Bid her —for thy sake, for a daughters boon...
JASON. Well thought! Her I can fashion to my mind.
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vocabulary

BaoiAetog kingly

o0cbpo here, come here!
elmep if indeed

€xyovog offspring, descendant ~genus
e0datpovéw be lucky, happy
xoAAtoTebw be the best
%evlg empty, vain

%xevéw make empty
xThopot acquire, possess
AewTOg thin

poxdaprog blessed

pétotog vain, empty
pepmtég blameworthy
poptog (0) 10,000 ~myriad
voppa nymph; bride

195

00TGw pierce, wound

mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

TAO%0g lock of hair; head-wreath
Tovog toil, suffering ~osteopenia
TPo0éw run from, lead to the fray
TPdoTONOG servant, attendant
TpotiOnuL prefer, set out ~thesis
ca@a with full understanding
omavilw be scarce; lack; use up
cuAAapBave seize, capture;
understand ~epilepsy

Téyog -oug (n, 3) speed ~tachometer
TOpOVYOg tyrant

@cpva dowry

yovaiiarog (0) of beaten gold
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[if indeed
seize, capture; |toil, suffering
understand
|be the best
[thin woman’s lock  ofjof beaten gold
dress hair;
head-
wreath speed
here, |[servant,
come |attendant
here!
lacquire
|offspring
[tyrant [blessed
[plameworthy
vain,
empty
be scarce; woman’s dress
lack; use up
[if indeed

[clearly
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MEDEA. Surely. She is a woman like her kind...
Yet I will aid thee in thy labour; I
Will send her gifts, the fairest gifts that lie
In the hands of men, things of the days of old,
Fine robings and a carcanet of gold,
By the boys’ hands. — Go, quick, some handmaiden,
And fetch the raiment.

A handmaid goes into the house.
Ah, her cup shall then
Be filled indeed! What more should woman crave,
Being wed with thee, the bravest of the brave,
And girt with raiment which of old the sire
Of all my house, the Sun, gave, steeped in fire,
To his own fiery race?

The handmaid has returned bearing the Gifts.
Come, children, lift
With heed these caskets. Bear them as your gift
To her, being bride and princess and of right
Blessed! —1 think she will not hold them light.
JASON. Fond woman, why wilt empty thus thine hand
Of treasure? Doth King Creon’s castle stand
In stint of raiment, or in stint of gold?
Keep these, and make no gift. For if she hold
Jason of any worth at all, I swear
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vocabulary

GAAGdoow trade, transform

&uppdotog immortal, divine ~ambrosia
&vadéopun head-dress

&ta bewilderment, folly

értduew (mp) suffer, be in distress

ooy light

oOEGVe strengthen

adELg -ewg () growth

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

dcomodtig lady

¢Eattéw demand ~etiology
ebbyyeAog bringing good news
ixetedw approach to beg
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®6un hair ~comet

xpeiocowy more powerful; better
pvpiog () 10,000 ~myriad
vopa nymph; bride

Eav00og yellow

mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

TAovotog wealth ~plutocrat
oteiyw go, march ~stair

@6vog killing ~offend

QuYag -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

oy flight, means of escape ~fugitive
xovoog (0) gold
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|gold 965

la god, fate, doom

trade,
transform
[wealth
[lady 970
approach toJdemand
beg
|bringing good news 975
|go, march [killing
[yellow [hair 980
immortal, [light |woman’s dress

divine
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Chattels like these will not weigh more with her.

MEDEA. Ah, chide me not! ‘Tis written, gifts persuade

The gods in heaven; and gold is stronger made

Than words innumerable to bend men’s ways.

Fortune is hers. God maketh great her days:

Young and a crowned queen! And banishment

For those two babes... I would not gold were spent,

But life’s blood, ere that come.

My children, go

Forth into those rich halls, and, bowing low,

Beseech your father’s bride, whom I obey,

Ye be not, of her mercy, cast away

Exiled: and give the caskets—above all

Mark this! —to none but her, to hold withal

And keep... Go quick! And let your mother know

Soon the good tiding that she longs for... Go!
She goes quickly into the house. JASON and the CHILDREN with their
ATTENDANT depart.

CHORUS. Now I have no hope more of the children’s living;

No hope more. They are gone forth unto death.

The bride, she taketh the poison of their giving:

She taketh the bounden gold and openeth;

And the crown, the crown, she lifteth about her brow,

Where the light brown curls are clustering. No hope now!

O sweet and cloudy gleam of the garments golden!

The robe, it hath clasped her breast and the crown her head.
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vocabulary

&nut blow

dAyog -gog (n, 3) woe, grief ~analgesic
&royog (f) wife ~lie

dvopog lawless

éta bewilderment, folly

atéw (mp) suffer, be in distress

& aor: to sate ~sate

Brotn life

déormorva lady

goxog -coc (n, 3) bulwark ~oath
evruyg fortunate

ndopot be pleased, enjoy ~hedonism
nvixo when

xoxévopog badly married

xatotdo understand

xndepdv -6voc (m, 3) mourner
~heinous

Aéxog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie
petocTéve lament afterward
~stentorian

potpa portion, fate; (xatd+) rightly
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~Moira

véptepog lower, of Hades

vop@o nymph; bride

6Ae0pog ruin, destruction, death
Topoiyopor pass, keep going
mepttifnut put around, endow with
~thesis

m6otg -o¢ (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

TpoAsimtw abandon, withdraw ~eclipse
TPocdyw bring to a place
~demagogue

6TéQOVOog ring

otuYeP0Og dreaded, feeling dread ~Styx
ouyyéw entangle, destroy, confound
TéAag wretched, miserable ~talent
TeuxTég wrought, perfect

Totog such

TOpavvog tyrant

OTTEXPEVYL stay, get away ~fugitive
@ovedw kill

@uyn flight, means of escape ~fugitive
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wrought, |ring put around,
perfect endow with
[lower, of Hades

|[such [bulwark

|stay, get away

wretched, [badly |[mourner |tyrant
miserable |married
[understand

of escape

[ruin bring to alwife
place
dreaded, feel-
ing dread
[pass, keep going
lament [woe wretched,
afterward miserable
kill
|bed, bier
abandon, [lawless
withdraw
(m) husband, mas-
ter; (f) a drink
[lady flight, means
oUYYEW?: entangle/when [fortunate
destroy, confound; or
CUYYEWT: entangle,

destroy, confound
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Then, then, she decketh the bride, as a bride of olden

Story, that goeth pale to the kiss of the dead.

For the ring hath closed, and the portion of death is there;

And she flieth not, but perisheth unaware.

Some Women.

O bridegroom, bridegroom of the kiss so cold,

Art thou wed with princes, art thou girt with gold,

Who know’st not, suing

For thy child’s undoing,

And, on her thou lovest, for a doom untold?

How art thou fallen from thy place of old!

Others.

O Mother, Mother, what hast thou to reap,

When the harvest cometh, between wake and sleep?

For a heart unslaken,

For a troth forsaken,

Lo, babes that call thee from a bloody deep:

And thy love returns not. Get thee forth and weep!
Enter the ATTENDANT with the two CHILDREN: MEDEA comes out from the
house.

ATTENDANT. Mistress, these children from their banishment

Are spared. The royal bride hath mildly bent

Her hand to accept thy gifts, and all is now

Peace for the children. —Ha, why standest thou

Confounded, when good fortune draweth near?
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&€0ALog prize ~athlete

anut blow

&0Atog wretched ~athlete

oiat alas

& aor: to sate ~sate

datl particle: emphasizes questions
daig -t6g (f) feast, banquet ~demon
doitg daddc (f) torch

0p&w do, accomplish

gumalty backwards, on the contrary
eEayyéAAw bring news out ~angel
edayyehog bringing good news
ndopot be pleased, enjoy ~hedonism
O0apoéw be of good heart

0apoog boldness, over-boldness
Ovntog mortal ~euthanasia
xatdyvopt (D) break up, shatter
xotdyew lead down/home; land
~demagogue

xoTNQEL be dejected

xotnQg disgraced

%00@og light, nimble

réppopon blame; reject
unyovaopor build, contrive
~mechanism

oixéw inhabit ~economics

Sppa -tog (n, 3) eye

00Thw pierce, wound

Tapnig cheek

TopoVvw (D) prepare (the marital bed)
oTtepéw steal, take

oTPEQPW turn, veer ~atrophy
oup@opd collecting; accident,
misfortune

oc@a&A\w overthrow, balk, stagger
Tdhog wretched, miserable ~talent
<0y fortune, act of a god

QuYbe -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@uyn flight, means of escape ~fugitive
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back- |cheek

wards,
on the
contrary
|alas [bring news out
lalas carry alfortune, act
message, of a god
L announce
overthrow, |bringing good news 1010
balk
carry a mes-carry a messagelblame;
sage, announcelannounce reject
leye
[build, contrive
1015
wretched,
miserable
light, [mortal
nimble
|do, accomplish
|prepare 1020

[inhabit |steal, take
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MEDEA. Ah God!
ATTENDANT. This chimes not with the news I bear.
MEDEA. O God, have mercy!
ATTENDANT. Is some word of wrath
Here hidden that I knew not of? And hath
My hope to give thee joy so cheated me?
MEDEA. Thou givest what thou givest: I blame not thee.
ATTENDANT. Thy brows are all o’ercast: thine eyes are filled...
MEDEA. For bitter need, Old Man! The gods have willed,
And my own evil mind, that this should come.
ATTENDANT. Take heart! Thy sons one day will bring thee home.
MEDEA. Home?... I have others to send home. Woe’s me!
ATTENDANT. Be patient. Many a mother before thee
Hath parted from her children. We poor things
Of men must needs endure what fortune brings.
MEDEA. I will endure. — Go thou within, and lay
All ready that my sons may need to-day.

The ATTENDANT goes into the house.
O children, children mine: and you have found
A land and home, where, leaving me discrowned
And desolate, forever you will stay,
Motherless children! And I go my way
To other lands, an exile, ere you bring
Your fruits home, ere I see you prospering
Or know your brides, or deck the bridal bed,
All flowers, and lift your torches overhead.
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vocabulary

GYoA e exalt; mp: exult in

olol alas

&Ayewvog painful

GAYN3w®V pain, grief

avéyw raise; mid: endure, submit
&opaw look away, at ~panorama
Blog life ~biology

Btorog life; sustenance, chattels
~biology

Btéw live; (mp) make a living ~biology
Younitog nuptial

YeAdw laugh, smile, laugh at
YAuxdg sweet, pleasant ~glycerine
otayw lead through; pass a time
~demagogue

0p&w do, accomplish

dvoTNvog unhappy, miserable
ExTPEPW raise, rear

gntdéw fasten; lack

ebdaipwy blessed with a good genius
€01 bed; (pl) anchor stones

211

€@opdw look upon ~panorama
{nAwTdg enviable

xotofvioxw die, be dead ~euthanasia
xotoEoive comb, tear, wear away
Aopmég -dog (f, 3) torch
Aéxtpov bed ~lie

AuTpdg worthless, wretched
prox0éw be afflicted

otlyopot come, go, leave, be gone
Sppa -tog (n, 3) eye
TavioTotog last of all

Tovog toil, suffering ~osteopenia
TPOCYEAGW® smile at
Tpocdépxropat look at

oTepéw steal, take

061epP0dg solid, firm ~stereo
oxfipa -tog (n, 3) form, figure
T6x0g childbirth ~oxytocin
@odpdg beaming ~photon

@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@povrig -tog (f) thought, care
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blessed with a
good genius
[bed [nuptial

lexult in |torch

[raise, rear

comb, tear,

wear away
|solid, firm child- |pain, grief
birth

unhappy,

miserable
lenviable
sweet, [thought, care |steal, take
pleasant
worthless, life; sus-jpainful
wretched tenance

leye
form,
figure
ex- [excla- [look at leye
cla- [mation
- lof ief,

glo N %gtr € [last of all laugh,
of [surprise, smile
griefladmira;
angeftion
sur-
prise; leye  |beaming
ad-
mi-
ra-

tion
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Oh cursed be mine own hard heart! “Twas all

In vain, then, that I reared you up, so tall

And fair; in vain I bore you, and was torn

With those long pitiless pains, when you were born.
Ah, wondrous hopes my poor heart had in you,
How you would tend me in mine age, and do
The shroud about me with your own dear hands,
When I lay cold, blessed in all the lands

That knew us. And that gentle thought is dead!
You go, and I live on, to eat the bread

Of long years, to myself most full of pain.

And never your dear eyes, never again,

Shall see your mother, far away being thrown

To other shapes of life... My babes, my own,
Why gaze ye so? — What is it that ye see? —
And laugh with that last laughter?... Woe is me,
What shall I do?

Women, my strength is gone,

Gone like a dream, since once 1 looked
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vocabulary

6 ah!

&gnurog not paying, not punished
BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

YéAwg laughter

ofita emphatic 37

dig twice

edQpaive gladden ~frenzy

0éptg -tog (f) custom, law

0dp.o -toc (n, 3) victim, sacrifice
xoOuBpilew insult

xaitot and yet; and in fact; although
xotadvioxw die, be dead ~euthanasia
Avméw (D) annoy, distress

poAOaxdg soft, timid

215

uedinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

téAw concern, interest, be one’s
responsibility

véptepog lower, of Hades

00Thw pierce, wound

OpAondvw lose; incur debt

Tavtwg by all means

mopinut dangle; pass over, allow ~jet
mpooinut be allowed near

TéAog wretched, miserable ~talent
T600g so much, so great

@ceidopot spare, not use/harm ~aphid
xwpeéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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resolution,
purpose
1045
annoy, [twidgo much, so great
distress
resolution,
purpose
and yet; and in [laughter
fact; although
let go, cease; (mid)not paying, 1050
speed off not punished
be allowed|soft, timid
near
withdraw, give
way to (+dat)
|custom, law victim,
sacrifice
[be in/on the mind 1055

lemphatic o7
wretchedspare
miserable
|gladden
[lower, of Hades

1060

dangle; pass [insult
over, allow

[by all means
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upon
Those shining faces... I can do it not.
Good-bye to all the thoughts that burned so hot
Aforetime! I will take and hide them far,
Far, from men’s eyes. Why should I seek a war
So blind: by these babes’ wounds to sting again
Their father’s heart, and win myself a pain
Twice deeper? Never, never! I forget
Henceforward all I laboured for.
And yet,
What is it with me? Would I be a thing
Mocked at, and leave mine enemies to sting
Unsmitten? It must be. O coward heart,
Ever to harbour such soft words! — Depart
Out of my sight, ye twain.

The CHILDREN go in.
And they whose eyes
Shall hold it sin to share my sacrifice,
On their heads be it! My hand shall swerve not now.
Ah, Ah, thou Wrath within me! Do not thou,
Do not... Down, down, thou tortured thing, and spare
My children! They will dwell with us, aye, there
Far off, and give thee peace.
Too late, too late!
By all Hell’s living agonies of hate,
They shall not take my little ones alive
To make their mock with! Howsoe’er I strive
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vocabulary

aitiog blameworthy; the cause
~etiology

domdlopo greet, salute
apotpéw take away ~heresy
BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

YAvxOg sweet, pleasant ~glycerine
dpbw do, accomplish

éxpebdyw flee from, escape ~fugitive
éx@Vw spring from ~physics
év0ade here, hither

edyevig well born

eddatpovéw be lucky, happy
No€wg pleasantly ~hedonism
NOLg sweet, pleasant ~hedonism
xépa (o) head (n) ~cranium

%xpbig -t6¢ (f, 3) head

xpeiocowy more powerful; better
roAOaxdg soft, timid

vopa nymph; bride

TavTeg by all means

mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

TpooPBAémw look at

7PooBoAY application, attack
capa with full understanding
GTEQPOVOG Ting

oxfipa -tog (n, 3) form, figure
TAMpoy steadfast, enduring ~talent
TOpOVYOg tyrant

xweéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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|spring from

[by all means [flee
[ring [woman’s dress
[tyrant |clearly
|steadfast
|steadfast

|greet, salute

form, |well born
figure
|be lucky, happy here,
hither
[take away sweet, application,
pleasant |attack
|soft, timid
withdraw, |withdraw, give [look at
give wayway to (+dat)
to (+dat)
|do, accomplish
resolution,
purpose
blameworthy;
the cause

|often
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The thing is doomed; it shall not escape now

From being. Aye, the crown is on the brow,

And the robe girt, and in the robe that high

Queen dying.

I know all. Yet... seeing that I

Must go so long a journey, and these twain

A longer yet and darker, I would fain

Speak with them, ere I go.
A handmaid brings the CHILDREN out again.

Come, children; stand

A little from me. There. Reach out your hand,

Your right hand —so—to mother: and good-bye!
She has kept them hitherto at arm’s length: but at the touch of their hands, her
resolution

breaks down, and she gathers them passionately into her arms.

Oh, darling hand! Oh, darling mouth, and eye,

And royal mien, and bright brave faces clear,

May you be blessed, but not here! What here

Was yours, your father stole... Ah God, the glow

Of cheek on cheek, the tender touch; and Oh,

Sweet scent of childhood... Go! Go!... Am I blind? ...

Mine eyes can see not, when I look to find

Their places. I am broken by the wings

Of evil... Yea, I know to what bad things

I go, but louder than all thought doth cry

Anger, which maketh man’s worst misery.
She follows the CHILDREN into the house.
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vocabulary

dptAha conflict

avtapdg (o) troublesome, tiresome
dmelpog untested; infinite
amelpoovv lack of skill

améyw ward off, drive off, refrain, be at
some distance

BAdoTnpa shoot; offspring

BA®oxw come, go

YAvxepdg sweet, pleasant ~glycerine
eite if, whenever; either/or

épevvaw hunt for

€omw be able to move ~serpent
edTLYia good luck, success

N0bg sweet, pleasant ~hedonism

223

0fAug female; (rare) abundant ~female
xotatpiyw (D) wear out, deplete
Aemtég thin

peAéty care; practice

roAioxw come, go

podoo muse

noyx0og toil

TapToy completely

Tadpog few ~paucity

TPOPEP® bring forth ~bear

copta skill; wisdom ~sophistry
TeAé0w turn out, come around
~apostle

@uTeb o plant, grow, cause, prepare
~physics



224 MHAEIA 1082

dua AemrToTépwy pilwy Euolov
kat wpos auAas HA\ov pellovs
N \ \ ~ b ~
7 xpn yeveav OnAvv épevvav:
al\a yap €éoTw potoa kal Nuty, 1085
o\ ~ /’ e/ .
1) TPoTOAEL codplas Evekey
4 \ ”. ~ \ \
TAdoaLoL eV ob" Tavpov 8¢ )
’ bl ~ ¢/ N b4
Y€vos v moAAals evpols av lows
KOUK QTTOLOVU00V TO YUVALKDV.
14 ~ ¢/ 14 > . .
kal ¢ BpoTdv olTwés elow 1090
4 R4 3 > 7
mapmav dmewpol und épurevoay
~ /7 > 3> 7
maidas, mpodEpew els evTUyiaY
~ 4
TV yewaucvaw.
3 \ k4 3 > 7
ol pev drexvol 8. amelpoovvny
el ndv BpoTots eiT aviapov 1095
~ 14 > 3> \ ’
maides TeAédovo’ ovxl TUXOVTES
TOADY uoxwy améyovrar’
*° \ ’ b4 > £
olot 8¢ Téxvwy €0Tw €v olkols
\ 4 b [3 ~ /’
yAvKkepov BAAoTY, 0pdD eNéTY

KATATPUXOUEVOUS TOV ATavTa Xpovov,



MHAEIA 225

[thin
|conflict

birth, [female; [hunt for

race (rare)
abun- _
daﬁ{luse 1085
[few
1090
com- untested; plant, grow,
pletely  [infinite cause, prepare
[bring forth
[lack of skill
if, |sweet if, |troublesome, 1095
when- whertiresome
ever; ever;
O [turn out |52
ther/or ther/or
[toil ward off, drive off, refrain,
be at some distance
sweet, shoot; care;
pleasant  |offspring practice

|[wear out, deplete
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CHORUS. My thoughts have roamed a cloudy land,
And heard a fierier music fall

Than woman’s heart should stir withal:
And yet some Muse majestical,
Unknown, hath hold of woman’s hand,
Seeking for Wisdom —not in all:

A feeble seed, a scattered band,

Thou yet shalt find in lonely places,

Not dead amongst us, nor our faces
Turned alway from the Muses’ call.

And thus my thought would speak: that she
Who ne’er hath borne a child nor known
Is nearer to felicity:

Unlit she goeth and alone,

With little understanding what

A child’s touch means of joy or woe,
And many toils she beareth not.

But they within whose garden fair

That gentle plant hath blown, they go
Deep-written all their days with care —
To rear the children, to make fast

Their hold, to win them wealth; and then
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vocabulary

&dnAog invisible, unknown

GAtg in plenty; enough ~helix
avtapdg (aa) troublesome, tiresome
Btorog life; sustenance, chattels
~biology

Saipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

dépxopon see, watch

eite if, whenever; either/or
émBdAlew throw upon, head for
~ballistic

€0e0{lw annoy, excite ~Eris

7Ba youth ~Hebe

Ovntog mortal ~euthanasia
xapadoxéw (&) wait for the outcome of
xotoipw swoop; land

xotaAéyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

xatopdopot (aaa) curse

%VPEW come Upon, come up against;

227

obtain

AOTn distress

pox0éw be afflicted

ormtodéw follow, attend

6mtaddég member of an entourage,
bodyguard

67Nd6g member of an entourage,
bodyguard

0m60sv whence

maAot long ago ~paleo

T&AN wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
mpoBaive surpass, continue ~basis
TPOOUEVL await, cleave to
TPOPEP® bring forth ~bear
oteiyw go, march ~stair

Ty fortune, act of a god
@Aodpog trifling

@poddog fled, vanished

xonotog useful; brave, worthy
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life; suste{jwhence
nance

if, when-trifling

ever; ei-
. ther/or
if, whenever;
either/or
[mortal

in [life; sustenance
plenty;
enough

luseful; brave,
worthy

la god, fate, doom |[fled,
vanished

[bring forth

|distress |troublesome,
tiresome

[mortal [throw upon

lawait, cleave to

wait for the
outcome of

|surpass
|see, watch

|go, march

come upon

229
invisible,
unknown
1105
1110
1115

fortune, act
of a god

lannoy, excite
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Much darkness, if the seed at last

Bear fruit in good or evil men!

And one thing at the end of all

Abideth, that which all men dread:

The wealth is won, the limbs are bred

To manhood, and the heart withal

Honest: and, lo, where Fortune smiled,
Some change, and what hath fallen? Hark!’
Tis death slow winging to the dark,

And in his arms what was thy child.
What therefore doth it bring of gain

To man, whose cup stood full before,

That God should send this one thing more
Of hunger and of dread, a door

Set wide to every wind of pain?

MEDEA comes out alone from the house.
MEDEA. Friends, this long hour I wait on Fortune’s eyes,
And strain my senses in a hot surmise
What passeth on that hill. —Ha! even now
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

axiCe disrespect, mutilate

&y wagon

&pTiog suitable

yovedg -og (m) parent

YOvY progeny ~genus

desixvopt (0) show, point out
dimTuyog twice-folded

dig twice

€otia hearth ~Hestia

goTaw give a feast

ebdepyétng -ou (m, 1) benefactor
Noopat be pleased, enjoy ~hedonism
xowvog new, fresh, strange

x&pvo toil, be tired, acquire by toil; be
troubled; be sick

»AOw hear, listen to ~Euclid

%®06pvg helmet
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poivopor be berserk ~maenad
vop@xdg bridal

60p00¢ upright, straight; correct, just
~orthogonal

Oy0¢g pl: carrying thing, chariot,
holding place ~wagon

Tapavopog lawless, unlawful
TOPEPYONOL Pass, escape

omépyw set in rapid motion

TépTew gratify, satiate, comfort
~terpsichorean

Toté00¢ such

Téo0g so much, so great

TOpOVYOg tyrant

Qappoxeis -og (m) poisoner, sorcerer
@appoxov drug, potion ~pharmacy
o@uyn flight, means of escape ~fugitive
@doa bellows

Quodw (D) blow, puff, blow out

@V produce, beget; clasp ~physics
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|show new,

fresh,

[wagon

[tyrant

[tyrant

[hear

gratify, sati-
ate, comfort

pass,
escape

|be pleased, enjoy

strange

MHAEIA

carry a message,
announce

lawless,
unlawful

|chariot
flight, means

of escape

|suitable |helmet

[benefactor

upright, straight;
correct, just

disrespect,
mutilate

|such

|set in rapid motion

[twidgo much, so great

[twice-folded

[bridal

toil, acquire,
be tired
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There comes... ‘tis one of Jason’s men, I trow.
His wild-perturbed breath doth warrant me
The tidings of some strange calamity.

Enter MESSENGER.

MESSENGER. O dire and ghastly deed! Get thee away,
Medea! Fly! Nor let behind thee stay

One chariot’s wing, one keel that sweeps the seas...

MEDEA. And what hath chanced, to cause such flights as these?
MESSENGER. The maiden princess lieth—and her sire,

The king —both murdered by thy poison-fire.

MEDEA. Most happy tiding! Which thy name prefers
Henceforth among my friends and well-wishers.
MESSENGER. What say’st thou? Woman, is thy mind within
Clear, and not raving? Thou art found in sin

Most bloody wrought against the king’s high head,

And laughest at the tale, and hast no dread?

MEDEA. I have words also that could answer well

Thy word. But take thine ease, good friend, and tell,

How died they? Hath it been a very foul

Death, prithee? That were comfort to my soul.

MESSENGER. When thy two children, hand in hand entwined,
Came with their father, and passed on to find

The new-made bridal rooms, Oh, we were glad,

We thralls, who ever loved thee well, and had

Grief in thy grief. And straight there passed a
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vocabulary

oivéw praise, assent, acquiesce in
Gvéyw raise; mid: endure, submit
amootpé@w turn back, turn off course
~atrophy

dootpéw take away ~heresy
déomorva lady

duwdg slave ~tame

dvopevi|g hostile, enemy

eiocidw look at, behold ~wit
efoodog (f) entrance ~odometer
eloopaw look at, see; treat with respect
~panorama

clomimttw fall into, rush in

Eumoly backwards, on the contrary
noov7 pleasure

®oAOTTTL to cover with, hide
~apocalypse

%6p -6¢ (n) useless bit; form of xortd
x0veog doglike, shameless ~hound
®Vvéw kiss

235

Asuxdg white ~light

ved@vig -8og (f) young woman ~neon
veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
Eav00og yellow

Sppa -tog (n, 3) eye

6pY" urge, impulse; anger

odg obatoc (n) ear

Topattéopot entreat; beg for; decline
Tapnic cheek

mootg -og (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

mp6lupog (0) willing, eager ~fume
omévdw libate; (mid) make a treaty
~spontaneous

otéym roof, ceiling, chamber

oTPEQPW turn, veer ~atrophy

QuYGg -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

ouyn flight, means of escape ~fugitive
X6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler
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|slave lear
(m) hus-quarrel,
band, battle
E?)a satecll.;ink [yellow [|useless  bit;
form of xotd
|pleasure
roof, ceiling,
chamber
[lady
willing,
eager
|cover, hide leye
[white back- |cheek
wards,
on the
leRBaRSGy |(m) husband, mas-
ter; (f) a drink
urge, [take away 'l [anger |young
impulse; woman
RS hostile,
enemy
useless bit;
form of xotd
(m) husband, mas-
ter; (f) a drink
TaALTEOUOL?: entreat; beg for;
nopattéopon?: entreat; beg for; decline
raise;
endure
praise,

assent

decline;
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word

From ear to ear, that thou and thy false lord

Had poured peace offering upon wrath foregone.
A right glad welcome gave we them, and one
Kissed the small hand, and one the shining hair:
Myself, for very joy, I followed where

The women’s rooms are. There our mistress... she
Whom now we name so... thinking not to see

Thy little pair, with glad and eager brow

Sate waiting Jason. Then she saw, and slow
Shrouded her eyes, and backward turned again,
Sick that thy children should come near her. Then
Thy husband quick went forward, to entreat

The young maid’s fitful wrath. “Thou will not meet
Love’s coming with unkindness? Nay, refrain

Thy suddenness, and turn thy face again,

Holding as friends all that to me are dear,

Thine husband. And accept these robes they bear
As gifts: and beg thy father to unmake

His doom of exile on them — for my sake.”

When once she saw the raiment, she could still
Her joy no more, but gave him



MHAETA

vocabulary

aPpog graceful, delicate, pretty
dAAdoow trade, transform
auméym cover ~ambient
&voAoAOLw cry out

é&vtipoArog sounding instead of
&g foam

BAwoxw come, go

BooTpuyog curl, lock

Yepatdg old ~geriatric
oLépyopan pierce, traverse
guminto fall into; attack ~petal
Evetpt be in ~ion

€vedg speechless, dumbfounded
€v0évde hence

€omw be able to move ~serpent
02apa -tog (o, n, 3) sight, spectacle
0p0vog seat, chair, throne ~throne
XOTOTTPOY Mirror

%6y hair ~comet

x®Aov limb

Aapedg brilliant ~lamp
Asuxdg white ~light

wég with difficulty, barely
roAioxw come, go

o6AoAvY (D) women'’s ecstatic shout
dppa -tog (n, 3) eye

6pY1 urge, impulse; anger

60006¢ upright, straight; correct, just
~orthogonal

TdAAevx0g all white

mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

Towxilog ornamented; various
TPOoYEAQW® smile at

TPOGTONOG servant, attendant
oxoméw behold, consider

otéym roof, ceiling, chamber
0TEQPOVOG ring

0TPEQPW turn, veer ~atrophy
oymuotife pose, form, dress

Tévwv -ovtog (m, 3) tendon, sinew
~tendon

TEéN tremble in fear ~tremble
uTTEPYlPW rejoice greatly at
@086ve (&) do first, outstrip

xopof on/near the ground

xwpeéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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woman’s |ornamented |[cover

dress
[ring |curl, lock
[mirror [pose, form, dresshair
|[smile at
roof, graceful, delicate jall white
ceiling, |pretty
chamber . .
[rejoice greatly at
tendon, leye
sinew
[hence sight,
spectacle
trade,
transform

tremble in|limb
fear

[fall into; attack

with difficulty,
barely

|on the ground

lold servant,
attendant
[foam  |eye
[turn
sounding women’s ec-

instead of static shout
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all his will.

And almost ere the father and the two

Children were gone from out the room, she drew
The flowered garments forth, and sate her down

To her arraying: bound the golden crown

Through her long curls, and in a mirror fair
Arranged their separate clusters, smiling there

At the dead self that faced her. Then aside

She pushed her seat, and paced those chambers wide
Alone, her white foot poising delicately —

So passing joyful in those gifts was she! —

And many a time would pause, straight-limbed, and wheel
Her head to watch the long fold to her heel
Sweeping. And then came something strange. Her cheek
Seemed pale, and back with crooked steps and weak
Groping of arms she walked, and scarcely found

Her old seat, that she fell not to the ground.

Among the handmaids was a woman old

And grey, who deemed, I think, that Pan had hold
Upon her, or some spirit, and raised a keen
Awakening shout; till through her lips was seen

A white foam crawling, and her eyeballs back
Twisted, and all her face dead pale for lack

Of life: and while that old dame called, the cry



MHAETA

vocabulary

&Aoot elsewhere ~alien

&ANote at another time ~alien
&vowdog unable to speak ~Theravada
GvéAxw draw up, back

armTe set on fire; attach; mid: touch,
seize ~haptic

&pTiog suitable

damte devour

outtAdog double, overlapping

dig twice

0po6pog running, racing ground
~hippodrome

dvodaipwy unlucky, unhappy
dodpnua -tog (n, 3) gift
g¢miotpated® march against
Oovpaostog wonderful; admirable
0p0vog seat, chair, throne ~throne
xépa (o) head (n) ~cranium
»6py hair ~comet

%p64g -t6¢ (f, 3) head

xpéog -w¢ (n) meat ~creatine
%xTUTEW crash

xwxLTdg (D) lamentation

x®Aov limb

Adp e shine ~lamp

AewTOg thin

243

woo close

vapo a flow

vop@o nymph; bride

dppoa -tog (n, 3) eye

003ag -cog (n, 3) ground, floor
mémAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

nfjpe -tog (n, 3) woe, bane ~penury
Titve poetic for wimtw

TAO%0g lock of hair; head-wreath
mootg -oc (m) (m) husband, master; (f)
a drink ~potent

Tuxvog dense, frequent; shrewd
TVPO6w burn something

pimte hurl

ociw shake ~seismic

otéym roof, ceiling, chamber
otevalw sigh, groan

6TEQOVOoG ring

oup@opd collecting; accident,
misfortune

Tdhag wretched, miserable ~talent
Téppwv boundary

T660g so much, so great

xoitn lock of hair, mane

xovadg (D) gold
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[lamentation
|suitable
roof, ceiling, |crash
chamber
draw up/limb
back
[pboundary
[unable to speak|close leye

|sigh, groan 7) [wretched,
miserable

[march against

lock of hair;
head-wreath

'wonderful; la flow
admirable
[woman’s dress |gift

|devour unlucky,

unhappy
[pburn something
|shake [lock of hair, mane lelsewhere
[ring
[hair

|shake [twice

Tt floor

poetic for‘ground,
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Turned strangely to its opposite, to die

Sobbing. Oh, swiftly then one woman flew

To seek her father’s rooms, one for the new
Bridegroom, to tell the tale. And all the place
Was loud with hurrying feet.

So long a space

As a swift walker on a measured way

Would pace a furlong’s course in, there she lay
Speechless, with veiled lids. Then wide her eyes
She oped, and wildly, as she strove to rise,
Shrieked: for two diverse waves upon her rolled
Of stabbing death. The carcanet of gold

That gripped her brow was molten in a dire
And wondrous river of devouring fire.

And those fine robes, the gift thy children gave —
God’s mercy! —everywhere did lap and lave
The delicate flesh; till up she sprang, and fled,
A fiery pillar, shaking locks and head

This way and that, seeking to cast the crown
Somewhere away. But like a thing nailed down
The burning gold held fast the anadem,

And through her locks, the more she scattered them,
Came fire the fiercer, till to earth she fell

A thing—save to her sire—scarce
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vocabulary

&yvwolia ignorance

&dnAog invisible, unknown

dxpov crest, extremity ~acute
dxpog at the edge, extreme ~acute
amoppéwn flow, fall off

&ripog (1) without honor

v suddenly, surprisingly
Yepatdg old ~geriatric

YvoOpog lower jaw

Yo&w weep, mourn

Y6og crying, wailing

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

ddaxpv -oug (n, 3) tear

dapvn laurel

dépog -wg (n) body; (+gen.) like
JfjAog visible, conspicuous
ddaoxadog teacher

dvopoabg slow at learning; hard to
learn

ovoTtNvog unhappy, miserable
gEavioTnut raise, bring/send out
gpvog -cog (n, 3) sapling

ed@uvYg well-developed ~physics
B¢apa -tog (ao, n, 3) sight, spectacle
Ovyydve touch

Opfjvog dirge ~threnody

xépa (o) head (n) ~cranium
x&pto very much ~xpdtog
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xatdotoctg -cwe (f) establishment
%®L660g ivy

%06g -t6g (I, 3) head

xVveog doglike, shameless ~hound
xUVEW Kkiss

Aemttdg thin

ofpot woe is me

oipolw wail

dppoa -tog (n, 3) eye

6p@avdg orphan

éotéov bone ~osteoporosis
TaAatopa bout, struggle

mémtAog woman’s dress, a folded
cylinder of cloth

TeptrTOoow enfold

cpoocépyopot come forward, surrender,
come in

Tpoocéyw direct to; think about
TPOooTiTVL poetic for TpoominTw
otdlw dribble, infuse

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvlvijoxw die together

TAMpoy steadfast, enduring ~talent
TOL663¢e such

TopPog grave mound ~tomb

TOyn fortune, act of a god
Qappoxeig -og (m) poisoner, sorcerer
@appoxov drug, potion ~pharmacy
xoM¢w need ~chresard
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very slow at learning;
much |hard to learn
leye lestablishment

[well-developed

dribble,
infuse
[lower jaw [low, fall off
sight, [touch
spectacle
|steadfast [ignorance
suddenly,
surprisingly
[wail lenfold
unhappy,
miserable
without
honor
grave  |orphan
mound
woe igdie together
me
|dirge
[need raise, bring/send

out

[ivy |sapling |laurel

[thin woman’s dress [bout, struggle
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nameable,

And strove no more. That cheek of royal mien,
Where was it—or the place where eyes had been?
Only from crown and temples came faint blood
Shot through with fire. The very flesh, it stood
Out from the bones, as from a wounded pine
The gum starts, where those gnawing poisons fine
Bit in the dark—a ghastly sight! And touch
The dead we durst not. We had seen too much.
But that poor father, knowing not, had sped,
Swift to his daughter’s room, and there the dead
Lay at his feet. He knelt, and groaning low,
Folded her in his arms, and kissed her: “Oh,
Unhappy child, what thing unnatural hath

So hideously undone thee? Or what wrath

Of gods, to make this old grey sepulchre
Childless of thee? Would God but lay me there
To die with thee, my daughter!” So he cried.
But after, when he stayed from tears, and tried
To uplift his old bent frame, lo, in the folds

Of those fine robes it held, as ivy holds
Strangling among your laurel boughs. Oh, then



MHAETA

vocabulary

amooBévvopt () extinguish
&mootpoY turning back, away
Yepatdg old ~geriatric

Y6vu youvog (n, 3) knee ~polygon
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

daxpvov tear

dVopopog ill-fated

éxmodwy out of the way

gvdwxog (persons, things) just
gEavioTnue raise, bring/send out
gmppéwm flow over ~rheostat
ebdaipwy blessed with a good genius
ebtuyg fortunate

Cnuio loss, penalty ~zeal

0vntog mortal ~euthanasia
oixtelpw pity

6Afog happiness, wealth
60670V bone ~osteoporosis
d@Aioxdvo lose; incur debt
méNog near, close

mobetvog longed for

oxté shadow ~shadow
o60@0g skilled, clever, wise
omopdoow tear, rend
oup@opd collecting; accident,
misfortune

TAMpoy steadfast, enduring ~talent
TpEw flee in fear ~tremor
UTEPTEPOG superior, victorious
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raise, [knee
bring/send
out
lold [bone
lextinguish [ill-fated
superior,
victorious

near, longed  |tear
close for
|out of the way
loss, [turning back, away
penalty
[mortal |[shadow
[flee skilled,
clever, wise
loss, lose; incur
penalty |debt
[mortal blessed with a
good genius
happiness,|flow over [fortunate
wealth

blessed with a
good genius

la god, fate, doom

(persons,
things) just

|steadfast
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A ghastly struggle came! Again, again,
Up on his knee he writhed; but that dead breast
Clung still to his: till, wild, like one possessed,
He dragged himself half free; and, lo, the live
Flesh parted; and he laid him down to strive
No more with death, but perish; for the deep
Had risen above his soul. And there they sleep,
At last, the old proud father and the bride,
Even as his tears had craved it, side by side.
For thee— Oh, no word more! Thyself will know
How best to baffle vengeance... Long ago
I looked upon man’s days, and found a grey
Shadow. And this thing more I surely say,
That those of all men who are counted wise,
Strong wits, devisers of great policies,
Do pay the bitterest toll. Since life began,
Hath there in God’s eye stood one happy man?
Fair days roll on, and bear more gifts or less
Of fortune, but to no man happiness.

Exit MESSENGER.
CHORUS. Some Women.
Wrath upon wrath, meseems, this day shall fall
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vocabulary

éxtig -vog (f) ray, beam ~actinic
avayxoiog coerced, coercing, slavery
avoptpuvioxw (+2 acc) remind
someone ~mnemonic

&popudw depart, depart from
~hormone

Blog life ~biology

Buéw live; (mp) make a living ~biology
Booxdg low, short

Yéauog wedding, sex ~bigamy
dvopevyg hostile, enemy

dvotuyng unlucky

el exclamation to urge someone on
éxoidwut hand over ~donate
éx@O spring from ~physics

gomw be able to move ~serpent
Opnvéw sing a dirge ~threnody
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0pfivug footstool, gangway ~throne
i6g arrow

iwN a rush, a sweep

xo0opdw look down ~panorama
xoxiw be a coward ~cacophony
xotodvioxw die, be dead ~euthanasia
®6pug helmet

AuTnEdg (D) painful, causing pain, sad
Eipog -coc (n, 3) sword

otyopot come, go, leave, be gone
6uwg anyway, nevertheless

O0TAilw prepare, arm ~hoplite
TavTeg by all means

OYOMY] rest, leisure

TéAog wretched, miserable ~talent
@ovevo kill

@Vw produce, beget; clasp ~physics
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[helmet

[look down

MHAEIA 257

come,|wedding, sex 1235
|depart
rest, [hand over
leisure

[kill [hostile, enemy

|by all means 1240
|spring from

ex-|prepare, arm

cla-

ma-

tion

to

UTg etched, |sword

SOMitSerable

one

dipe able to move painful, caus- 1245

ing pain, sad
[be a coward
[low, short
lanyway, nevertheless
[unlucky 1250
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From God on Jason! He hath earned it all.
Other Women.
O miserable maiden, all my heart
Is torn for thee, so sudden to depart
From thy king’s chambers and the light above
To darkness, all for sake of Jason’s love!
MEDEA. Women, my mind is clear. I go to slay
My children with all speed, and then, away
From hence; not wait yet longer till they stand
Beneath another and an angrier hand
To die. Yea, howsoe’er I shield them, die
They must. And, seeing that they must, ‘tis I
Shall slay them, I their mother, touched of none
Beside. Oh, up and get thine armour on,
My heart! Why longer tarry we to win
Our crown of dire inevitable sin?
Take up thy sword, O poor right hand of mine,
Thy sword: then onward to the thin-drawn line
Where life turns agony. Let there be naught
Of softness now: and keep thee from that thought.*
Born of thy flesh,” ‘thine own beloved.” Now,
For one brief day, forget thy children: thou
Shalt weep hereafter. Though thou slay them, yet
Sweet were they... I am sore unfortunate.

She goes into the house.
CHORUS. Some Women.
O Earth, our mother; and thou
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vocabulary

oiat alas

&AdoTopog driven by an avenging
daimon

&Eevog inhospitable

Bopvg heavy ~baritone

BAaoTdve bud, sprout

YOvY progeny ~genus

deilatog wretched

Stoyevig (1) born of Zeus ~deity
dvopevyg hostile, enemy

eioPBol] -wPOAng invasion, an entrance
~nballistic

EEapéw pick, steal; dedicate; destroy
~heresy

gEaAlopo break away from ~sally
éEehadvw drive out, exile ~elastic
Eppw go (neg. connotation) ~serve
0=60¢cv at the hands of the gods
~theology

xotoipw swoop; land

XOTOTOOW Stop, restrain ~pause
poto be ineffective, idle

wiv him, her, it

wéx0og toil

opoyevng related

Ttitve poetic for mimTw
7pooBaAAm hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic
TPOooTiTVL poetic for TpoominTw
0€Cw do, make, perform sacrifices
~ergonomics

0éw flow ~rheostat

TéAag wretched, miserable ~talent

259

@éog eic (n, 3) light; salvation; (pl)

eyes ~photon

@ilog friendly

@oiviog red

@o6vog killing ~offend

x6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler
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[red

hit, attack, approach;

attach, offer

[bud, sprout

[progeny

[poetic for mimTw

light; [born of Zeus

salva-

tion;
|stop, restra (bl)

driven by = an
avenging daimon

[friendly

eyes
wretched,
miserable
[toil
[inhospitable
|[wretched

langer |poetic
TPOOTTTTW

[killing

at the hands
of the gods

invasion, an
entrance

[heavy

forfhostile,
enemy

[related

|alas
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All-seer, arrowy crown
Of Sunlight, manward now
Look down, Oh, look down!
Look upon one accurst,
Ere yet in blood she twine
Red hands—blood that is thine!
O Sun, save her first!
She is thy daughter still,
Of thine own golden line;
Save her! Or shall man spill
The life divine?
Give peace, O Fire that diest not! Send thy spell
To stay her yet, to lift her afar, afar —
A torture-changed spirit, a voice of Hell
Wrought of old wrongs and war!
Others.
Alas for the mother’s pain
Wasted! Alas the dear
Life that was born in vain!
Woman, what mak’st thou here,
Thou from beyond the Gate
Where dim Symplegades
Clash in the dark blue seas,
The shores where death doth wait?
Why hast thou taken on thee,
To make us desolate,
This anger of misery
And guilt of hate?
For fierce are the smitings back of blood once shed
Where love hath been: God’s wrath upon them that kill,
And an anguished earth, and the wonder of the dead
Haunting as music still...
A cry is heard within.
A Woman.
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vocabulary xAOw hear, listen to ~Euclid

Gxtn beach; cereal grain pofivopot be berserk ~maenad
&Aéopan escape, shun ~swelter wiv him, her, it

&An wandering ~Fr. aller polpa portion, fate; (xorté+) rightly
aAioxopot be captured ~helix ~Moira

&Aun brine, sea salt ~halogen vai yea

&Ny succor; prevent ~right Elpog -coc (n, 3) sword

&pxvg net otpot woe is me

&porog plowed field ~arable TOPEPYONOL Pass, escape
a0ToYeLp with one’s own hand T&pog before, in the past

dapop wife ~domicile TETPOG rock ~petrified

0pbw do, accomplish TiTve poetic for wimtw

dvooeféw be impious 7ol whither? how long?
dvooefig impious, profane mévTiog of the sea

€YYVg near ouvvlvioxw die together

éxmépno send forth ~pomp TéAog wretched, miserable ~talent
i6g arrow @o6vog killing ~offend

iw1 a rush, a sweep
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woe is me|do,  acwhither? how long?
complish
pass, succor; |killing
escape prevent
lyea
[near |[sword
wretched, [rock
miserable
plowed |with one’sjportion, fate
field own hand
[hear [before, in the past
|be berserk
|wife |send forth

MHAEIA

poetic forjwretched, : |brine,
TlTTTw miserable [sea salt
beach; |of the sea
grain

|die together

[killing
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Hark! Did ye hear? Heard ye the children’s cry?

Another.

O miserable woman! O abhorred!

A Child within.

What shall I do? What is it? Keep me fast

From mother!

The Other Child.

I know nothing. Brother! Oh,

I think she means to kill us.

A Woman.

Let me go!

I will—Help! Help! —and save them at the last.

A Child.

Yes, in God’s name! Help quickly ere we die!

The Other Child.

She has almost caught me now. She has a sword.
Many of the Women are now beating at the barred door to get in. Others are
standing apart.

Women at the door.

Thou stone, thou thing of iron! Wilt verily

Spill with thine hand that life, the vintage stored

Of thine own agony?

The Other Women.

A Mother slew her babes in days of yore,

One, only one, from dawn to eventide,

Ino, god-maddened, whom the Queen of Heaven

Set frenzied, flying to the dark: and she

Cast her for sorrow to the wide salt sea,

Forth from those rooms of murder unforgiven,

Wild-footed from a white crag of the shore,

And clasping still her children twain, she died.

O Love of Woman, charged with sorrow sore,
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vocabulary

&0&og unpunished, blameless

aiOp ether, air, sky ~ether

&vootog unholy

Bé&Bog -ouvg (n, 3) depth, height

Blog life ~biology

dpb&ew do, accomplish

€YYVg near

€oyw bound, fend off; do ~ergonomics
godw do, perform ~ergonomics
€PECOL tO TOW ~Trow

frou truly; either, or

xotpovog ruler, chief

xpVTTw hide, cover ~cryptic

Aéxog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie
pebiotque change, substitute;

267

withdraw; change sides; (mid) send
away ~vstation

unTe®og maternal

wiv him, her, it

TPOooNxw belong to, it beseems
0w do, make, perform sacrifices
~ergonomics

otéym roof, ceiling, chamber
TAMuey steadfast, enduring ~talent
TOpOvvog tyrant

@Oéyyopor make a sound, utter
~diphthong

@6vog killing ~offend

@povtic -tog (f) thought, care
@uyn flight, means of escape ~fugitive
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|bed, bier

near roof, ceiling,
chamber
change, sub-flight, means 1295
stitute with-|of escape
dra chan
tralys ) iallyde oy
either, send away
or
lether depth,
height
[tyrant
[ruler, chief
unpunished, 1300
blameless
[thought, care
|do, accomplish
[life
do, accom-belong to, it be-
plish seems
maternal [unholy  [killing 1305
|steadfast

[make a sound, utter

maternal
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What hast thou wrought upon us? What beside
Resteth to tremble for?

Enter hurriedly JASON and Attendants.
JASON. Ye women by this doorway clustering
Speak, is the doer of the ghastly thing
Yet here, or fled? What hopeth she of flight?
Shall the deep yawn to shield her? Shall the height
Send wings, and hide her in the vaulted sky
To work red murder on her lords, and fly
Unrecompensed? But let her go! My care
Is but to save my children, not for her.
Let them she wronged requite her as they may.
I care not. ‘Tis my sons I must some way
Save, ere the kinsmen of the dead can win
From them the payment of their mother’s sin.
LEADER. Unhappy man, indeed thou knowest not
What dark place thou art come to! Else, God wot,
Jason, no word like these could fall from thee.
JASON. What is it?— Ha! The woman would kill me?
LEADER. Thy sons are dead, slain by
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vocabulary

avopoyhedw pry up, force open
éavoiyvopt (D) open

admotg childless

ottAdog double, overlapping

0p&w do, accomplish

dvooefig impious, profane

ExAO® rescue from ~loose
éuBaAiew throw in; inspire a mental
state ~ballistic

€vtdg within

EEwOev from outside

épevvaw hunt for

govpa -tog (n, 3) protection ~serve
wvéw (1) set in motion, move, remove
~kinetic

xAeig xAnidog () bar, key ~clavicle
¥A0w hear, listen to ~Euclid

wiv him, her, it

picog -coc (n, 3) hate

Eipog -coc (n, 3) sword

otpot woe is me

Oynua vehicle

T6vog toil, suffering ~osteopenia
oD where?

TpooPBAémw look at

TPOoTONOG servant, attendant
TOAY gate ~Thermopylae

tive (1) pay, atone for; (mp) punish
TAGw take upon oneself ~talent
ToL668¢e such

@6vog killing ~offend

@povtilw consider, ponder
XoAGw let fall; become slack
xoeta need, use

Ppadw be closely touching
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'woe is me
consider,
ponder
[where? |within ) |from outside
|gate [killing
let falljbar, key
become
slack
|pay; (mp) punish
move, |gate
remove
[hunt for
[toil, suffering [need, use
|such [vehicle
[protection
[hate

throw injsword

inspire
[take upon oneself
|do, accomplish [look at
take  |impious, profane
upon
oneself
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1310

1315

1320

1325
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their mother’s hand.
JASON. How? Not the children... I scarce understand...
0O God, thou hast broken me!
LEADER. Think of those twain
As things once fair, that ne’er shall bloom again.
JASON. Where did she murder them? In that old room?
LEADER. Open, and thou shalt see thy children’s doom.
JASON. Ho, thralls! Unloose me yonder bars! Make more
Of speed! Wrench out the jointing of the door.
And show my two-edged curse, the children dead,
The woman... Oh, this sword upon her head...
While the Attendants are still battering at the door MEDEA appears on the roof,
standing on
a chariot of winged Dragons, in which are the children’s bodies.
MEDEA. What make ye at my gates? Why batter ye
With brazen bars, seeking the dead and me
Who slew them? Peace!... And thou, if aught of mine
Thou needest, speak, though never touch of thine
Shall scathe me more. Out of his firmament
My fathers’ father, the high Sun, hath sent
This, that shall save me from mine enemies’ rage.
JASON. Thou living hate! Thou wife in every age
Abhorred, blood-red mother, who didst kill
My sons, and make me as the dead: and still
Canst take the sunshine to thine eyes, and smell
The green earth, reeking from thy deed
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vocabulary

ayptog wild, savage ~agriculture
aidlew wail, bewail

ailoypomordg doing foul things
&AaoTOopOg driven by an avenging
daimon

Gpopioxw join, fit, furnish ~arthritis
dpdw give water

BapBapog non-Greek

Youéw marry, take as a lover ~bigamy
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

dbxve bite

eioBaive enter, board ~basis

“EAAnv Greek

Euevo plant; cling ~physics

£ppw go (neg. connotation) ~serve
g€ooo dew; lamb, kid

eov1] bed; (pl) anchor stones
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0péoog -ouc (n, 3) boldness,
over-boldness

xaotg sibling

%§j8og -cog (n, 3) sorrow ~heinous
Aéouvo lioness

Aéyog -coc (n, 3) couch, bed, bier ~lie
pLoit@ovog blood-stained ~miasma
pvpiog () 10,000 ~myriad
yop@ede marry, give in marriage
0A€0pLog ruinous, deadly

dvetdog -coc (n, 3) blame; insult
oxbuepog (t6) hull, ship; (6) digging
oxfmTw prop up; (mp) feign ~scepter
TAGw take upon oneself ~talent
Tot60d¢e such

@Votg -ewg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
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|Greek

MHAEIA

[non-Greek

ing daimon

driven by an aveng-jprop up; (mp) feign

|sibling

enter,
board

|such

bed; (pl) an- |bed, bier
chor stones

[take upon oneself

marry, takelsorrow
as a lover

[lioness

|bite

marry, give in
marriage

ruinous,
deadly

|wild, savage

blame;
insult

|such  |plant; cling [boldness

|doing foul things

a god,
fate,
doom

[blood-stained

wail,
bewail
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1335
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of hell;

I curse thee! Now, Oh, now mine eyes can see,
That then were blinded, when from savagery
Of eastern chambers, from a cruel land,

To Greece and home I gathered in mine hand
Thee, thou incarnate curse: one that betrayed
Her home, her father, her... Oh, God hath laid
Thy sins on me!—1I knew, I knew, there lay

A brother murdered on thy hearth that day
When thy first footstep fell on Argo’s hull...
Argo, my own, my swift and beautiful

That was her first beginning. Then a wife

I made her in my house. She bore to life
Children: and now for love, for chambering
And men’s arms, she hath murdered them! A thing
Not one of all the maids of Greece, not one,
Had dreamed of; whom I spurned, and for mine own
Chose thee, a bride of hate to me and death,
Tigress, not woman, beast of wilder breath
Than Skylla shrieking o’er the Tuscan sea.
Enough! No scorn of mine can reach to thee,
Such iron is o’er thine eyes. Out from my road,
Thou crime-begetter, blind with children’s blood!
And let me weep alone the bitter tide

That sweepeth Jason’s days, no gentle bride

To speak with more, no child to look upon
Whom once I reared... all, all for ever gone!
MEDEA. An easy answer had I to this swell

Of speech, but Zeus our father knoweth well,
All T for thee have wrought, and thou for me.
So let it rest. This thing was not to be,
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vocabulary

dAyog -gog (n, 3) woe, grief ~analgesic
avOamropan grapple, seize
Grpéde (1) insult, dishonor
&tpéo (1) dishonor

Btorog life; sustenance, chattels
~biology

Yaurog wedding, sex ~bigamy
otayw lead through; pass a time
~demagogue

ExBaAle throw out, fell, let fall
~ballistic

éxyeddw laugh out loud

éxtelvew stretch out ~tend

EXTPEPW raise, rear

éniotapot know how, understand
~station

X0LVWYOG partner

%VPEEW come upon, come up against;
obtain
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Aéouvor lioness

Aéxtpov bed ~lie

Auméew (D) annoy, distress

vedyapog newlywed

véoog (f) plague, pestilence ~noisome
oixéw inhabit ~economics

ovivnut help, please, be available
00Tdw pierce, wound

motpoLog of the father(s), ancestral
~paternal

matp®dog of the father(s), ancestral
médov ground ~pedal

mpootifnut add; impose; (mp) agree;
side with ~thesis

capa with full understanding
TePTVOg pleasant

TOPAYVOG tyrant

UBotLg -ewg (f) pride, insolence, outrage
@V produce, beget; clasp ~physics
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[bed [newlywed |help, please,
be available

pro- |raise, rear
duce,
beget;

clasp 1350

|stretch out

[know

life; sus-laugh out loud 1355
tenance

through;

Ity Eﬁfi a add;  im-wedding, sex
pose; (mp)
agree; side
throw: eut,

it
fell, let fall

[lioness
[inhabit |ground
1360
annoy, [partner

distress

|clearly [woe [laugh out loud

[plague
1365

[hubris [wedding, sex
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That thou shouldst live a merry life, my bed

Forgotten and my heart uncomforted,

Thou nor thy princess: nor the king that planned

Thy marriage drive Medea from his land,

And suffer not. Call me what thing thou please,

Tigress or Skylla from the Tuscan seas:

My claws have gripped thine heart, and all things shine.
JASON. Thou too hast grief. Thy pain is fierce as mine.
MEDEA. I love the pain, so thou shalt laugh no more.
JASON. Oh, what a womb of sin my children bore!
MEDEA. Sons, did ye perish for your father’s shame?
JASON. How? It was not my hand that murdered them.
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vocabulary

avoomde draw again ~spatula
dmahloy relief, escape

daxve bite

ot emphatic 61

0p&w do, accomplish
dvooefig impious, profane
€opt1 holiday, feast

gxOaipw hate ~external

0dmtw bury ~epitaph
xo0uBpilw insult

xqpTo very much ~xpatog
xAaie weep

Aéxog -cog (n, 3) couch, bed, bier ~lie
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ofpot woe is me

obvexa because

nijer -tog (n, 3) woe, bane ~penury
TNHovy woe, bane ~penury

TxP0g sharp, bitter ~picric
TpocdnTw attach to ~haptic
oeuvig revered, holy

otuyéw dread, shrink from ~Styx
ouvoxén live together

ocwEEwy sensible, prudent ~frenzy
Tépevog -€og (n, 3) non-common land
TopPog grave mound ~tomb

@6vog killing ~offend
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[bed, bier [because
[woe, bane
sensible,
prudent
|bite
woe is me
[woe, bane

lemphatic o7
|sharp [hate
[relief, escape
do, ac-very much

complish

bury [weep

non-common land

[insult
grave |draw again
mound
revered, |holiday, lattach to
holy feast
impious, [killing
profane

[live together

285
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MEDEA. ‘Twas thy false wooings, ‘twas thy trampling pride.
JASON. Thou hast said it! For thy lust of love they died.
MEDEA. And love to women a slight thing should be?
JASON. To women pure! — All thy vile life to thee!

MEDEA. Think of thy torment. They are dead, they are dead!
JASON. No: quick, great God; quick curses round thy head!
MEDEA. The Gods know who began this work of woe.
JASON. Thy heart and all its loathliness they know.

MEDEA. Loathe on... But, Oh, thy voice. It hurts me sore.
JASON. Aye, and thine me. Wouldst hear me then no more?
MEDEA. How? Show me but the way. ‘Tis this I crave.
JASON. Give me the dead to weep, and make their grave.
MEDEA. Never! Myself will lay them in a still

Green sepulchre, where Hera by the Hill

Hath precinct holy, that no angry men

May break their graves and cast them forth again

To evil. So I lay on all this shore

Of Corinth a high feast for evermore

And rite, to purge them yearly of the stain

Of this poor blood. And I, to Pallas’ plain
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vocabulary

&royog (f) wife ~lie

dupopog without a portion

amwOéw repel, reject

&omalopot greet, salute

Yéauog wedding, sex ~bigamy

yfipag -og (n, 3) old age

YNedoxw grow old ~geriatric

Saipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

dtocdg double

eixdg likely

gEavinut send upward ~jet

0dmTw bury ~epitaph

Opnvéw sing a dirge ~threnody
xotve kill

%xép -6¢c (n) useless bit; form of xoté
xotafvioxrw die, be dead ~euthanasia
»AOw hear, listen to ~Euclid
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Asidovov remnant

pohaxdg soft

pérny in vain, randomly

povoapog unclean, defiled

ob7T® no longer

TNuoive harm ~penury

Txe0og sharp, bitter ~picric

TAfoow hit ~plectrum
TPOooTTOoOoW embrace, greet, address
pimte hurl

oteiyw go, march ~stair

Tdhog wretched, miserable ~talent
televTy] conclusion, fulfilment ~apostle
@cd exclamation of grief, anger,
surprise, admiration

@ilog friendly

x0n¢w need ~chresard

Ppadw be closely touching
({peddopxog violating an oath
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[likely

useless bit;remnant  |hit

form of
Xt
|sharp oncixusion, [wedding, sex
fulfilment
1390
[hear la god, fate, doom
[violating an oath
ex- |ex- |unclean,
cla- |cla- |defiled
ma- [ma-
tl8f maRch [bury
of |of
goiehaiiehidouble |without a portion 1395
angefanger,
sur- |sur-
rige|prigeing a dirge
N geat-
mi- |mira-
ra- |tion
tion
[harm
[friendly [need
wretchefémbrace, greet, ad- 1400
miserabldress
greet,
salute
[repel, reject
|soft |be closely touching

[hurl
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I go, to dwell beside Pandion’s son,
Aegeus. — For thee, behold, death draweth on,
Evil and lonely, like thine heart: the hands

Of thine old Argo, rotting where she stands,
Shall smite thine head in twain, and bitter be
To the last end thy memories of me.

She rises on the chariot and is slowly borne away.
JASON. May They that hear the weeping child
Blast thee, and They that walk in blood!
MEDEA. Thy broken vows, thy friends beguiled
Have shut for thee the ears of God.

JASON. Go, thou art wet with children’s tears!
MEDEA. Go thou, and lay thy bride to sleep.
JASON. Childless, I go, to weep and weep.
MEDEA. Not yet! Age cometh and long years.
JASON. My sons, mine own!

MEDEA. Not thine, but mine ...

JASON... Who slew them!

MEDEA. Yes: to torture thee.

JASON. Once let me kiss their lips, once twine
Mine arms and touch... Ah, woe is me!
MEDEA. Wouldst love them and entreat? But now
They were as nothing.

JASON. At the last,

0O God, to touch that tender brow!

MEDEA. Thy words upon the wind are cast.
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vocabulary

&ehrtog not hoped for

dmehadve expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amofaive leave, get off; turn out
~basis

amoxwAdw hinder from/from using
YOOV at least then

Saipwy -ovog (m, 3) a god, fate, doom
~demon

€Qopaw look upon ~panorama
Oémtw bury ~epitaph

Opnvéw sing a dirge ~threnody
xpaive accomplish; (rare) rule
Aéarva lioness

poptopopon (D) call to witness; protest
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uncote absolutely never

rvoeaPog unclean, defiled

07é00g as many as, how many, how
great

d@eilw owe, should, if only
mTodo@ovog child killer

TO0p0g way, bridge ~fare

Topw aor. give, pf. be fated

topia (o) housekeeper ~tonsure
toptog -wg (m, 3) manager,
quartermaster

Toté00¢ such

pdoa bellows

@vodw (D) blow, puff, blow out
@V produce, beget; clasp ~physics
dadw be closely touching
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[AZON. Zeb, 7a8 axoves ws ameavvouel, 1405
old Te TAGXOUEV €K TS HVOAPAS
Kal Tadodovov THode Aeavns;
> 5 e ’ ~ 4 \ 4
al\’ omdoov yolv mapa kal dvvauat
Tade kat 0pnrdd kamlealw,
LapTUPOEVOS daluovas s ot 1410
Téxva KTEWAO ATOKWAVELS
~ ’ ~ ’ 4
Padoal Te xepotv Oaar Te vekpovs,
ols uwijmot éyw Pvoas dpelov
mpos oo PpOyuévovs emdéoba.
XOPOZ. moM@v Tapias Zevs ev ONdumw, 1415
moAa & aé\mTws kpalwovot Beol”
kal T7a 0oknOévT ovk éTeléaln,
TV & adokn)Twy mopov Nipe Oeos.

TOLOVS améPn T6de Tpayua.
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expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

unclean,
defiled

|child killer [lioness

as/how  |at least then
many/great

|sing a dirge

call to witness;ja god, fate, doom
protest

hinder from/from
using

|be closely touching [bury

absolutely
never

not hopedjaccomplish
for

|such leave, get off;
turn out
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JASON. Thou, Zeus, wilt hear me. All is said
For naught. I am but spurned away
And trampled by this tigress, red
With children’s blood. Yet, come what may,
So far as thou hast granted, yea,
So far as yet my strength may stand,
I weep upon these dead, and say
Their last farewell, and raise my hand
To all the daemons of the air
In witness of these things; how she
Who slew them, will not suffer me
To gather up my babes, nor bear
To earth their bodies; whom, O stone
Of women, would I ne’er had known
Nor gotten, to be slain by thee!
He casts himself upon the earth.
CHORUS. Great treasure halls hath Zeus in heaven,
From whence to man strange dooms be given,
Past hope or fear.
And the end men looked for cometh not,
And a path is there where no man thought:
So hath it fallen here.



